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Öz∗ 

İslamî ilimlerin eğitim-öğretiminde şiir kullanımının Türk İslam 
Edebiyatında bir geleneği temsil ettiği söylenebilir. Nitekim ta‘lîm için siyer, 
hadis, fıkıh, kelam, tasavvuf vb. İslamî ilimlerin konularına dair mensûr 
olduğu gibi manzûm eserler de telif edilmiştir. Bu durum ise Türk 
Edebiyatında el-esmâü’l-hüsnâ, siyer, kırk hadîs, akâidnâme gibi bazı 
manzûm türlerin doğmasını sağlamıştır. Bilinebilen eser sayısı itibariyle 
Türkçe manzûm tecvîdler de bu türler arasına girmeye aday niteliktedir. Bu 
bağlamda çalışma; Türkçe manzûm tecvîd müelliflerinden biri olan Şeyhî’nin 
(Şeyhülkurrâ Hâfız Mehmed Efendi v. 1235/1819-1820) hayatını ve “Nazmu’l-
Ehem fî İlmi’t-Tecvîdi’l-Elzem” adlı eserini konu edinmektedir. Eser; Türkçe 
manzûm tecvîd yazma geleneğini devam ettirmesi ve türünün başarılı 
örneklerinden biri olması hasebiyle ayrı bir öneme sahiptir. Çalışma, Nazmu’l-
Ehemm’in tenkitli metin neşrinin yanı sıra eğitim-öğretim faaliyetlerinde 
yararlanıldığı düşünülen Türkçe manzûm tecvîdlerin işlevini yazar-eser 
özelinde gün yüzüne çıkarmayı hedeflemektedir. 

Anahtar Kelimeler: Tecvîd, Türk İslam Edebiyatı, Türkçe Manzûm 
Tecvîd, Şeyhî, Nazmu’l-Ehem. 

Abstract 

It can be said that the use of poetry in the education-teaching of Islamic 
sciences presents a tradition in Turkish Islamic Literature. Thus for education 
the verse works about Islamic sciences such as sirah, hadith, fiqh, kalam and 
mysticism/sufism are compiled like the prose works. This situation also 
supply to the emergence of some verse types such as al-asma al-husna, sirah, 
forty hadiths, akaidname in Turkish literature. In number of known works, 
Turkish verse tajwids are also become a candidate among these types. In this 
context; the work focuses on the life of Shaykì (Shayk al-qurrÀ ÓÀfiô Meómed 

                                                 
∗  Bu makale 02-05 Kasım 2016 tarihleri arasında Diyarbakır’da düzenlenen Uluslararası 

Diyarbakır Sempozyumu’nda sunulan ve yayımlanan “Diyarbakırlı Şeyhülkurrâ Hâfız 
Mehmed Efendi ve “Nazmu’l-Ehemm fî İlm-i Tecvîdi’l-Elzem” Adlı Türkçe Manzûm 
Tecvîd Eseri” başlıklı tebliğin gözden geçirilmiş, eklemeler-çıkarmalar şeklindeki 
değişikliklerle ya da tespit edilen bazı hususların tashihi suretiyle güncellenmiş ve ilgili 
eserin tenkitli metninin eklenmiş halidir. 
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Efendi d. 1235 / 1819-1820), who is one of the Turkish verse tajwid authors, 
and his work titled “Naôm al-Ehem fi ‘İlm at-Tajwìd al-Elzem”. This work has a 
special importance because it continues the tradition of writing verse tajwid in 
Turkish and is one of the successful examples of its types. The aim of this 
work is to reveal the function of Turkish verse tajwid which are thought to be 
utilized in educational activities in specific to author-work as well as Nazm al-
Ehemm's criticized text publication. 

Keywords: Tajwid, Turkish Islamic Literature, Turkish Verse Tajwid, 
Shaykì, Naôm al-Ehem. 

Giriş 

Türklerin İslamiyetle tanışması sonucu hemen her alanda olduğu gibi 
edebî hayatta da tevhîdi esas alan bir estetik zevk ve form vücut bulmuştur. 
Nitekim bu dönemden sonra gerek sözlü gerek yazılı ürünlere doğrudan ve 
birincil dereceden kaynaklık eden ana unsur, inanç sistemiyle ve bünyesinde-
ki ilimleriyle din mefhumu olmuştur. Bu bağlamda dinî ilimlerin ya da konu-
ların öğretilmesi (ta‘lîm) amacıyla kaleme alınan mensûr eserler, Türk Islam 
Edebiyatında önemli bir yer teşkil etmiştir. Ayrıca dinî-ta‘lîmî özellikteki 
mensûr eserler, ilerleyen süreçte nazmın nesre üstün gelmesinin etkisiyle 
nazma da aktarılmıştır. Söz gelimi Hz. Peygamber’in hayatının anlatıldığı 
siyerler; hadîsleri açıklamayı ya da ezber kolaylığını amaçlayan 40 hadîs şerh-
leri; imanî esasları/kelâmî konuları işleyen akâid-nâmeler; ibadât, münâkehât, 
muâmelât ve ukûbât konularını kapsayan fıkıh eserleri (ilm-i haller, 
ferâiznâmeler, şurût-i salâtlar vb.) gibi telîfâta dair manzûm eserlerin nazme-
dilmesi sonucu ortaya çıkan edebî metinler bu hususun dikkate değer bir yan-
sımasıdır. Ayrıca tasavvufî unsurları, usulleri, esasları, tecrübeleri, manevi 
halleri vb. açıklamak/aktarmak maksadıyla kaleme alınan manzûm eserler de 
nazım sanatı açısından bu edebiyata ayrı bir zenginlik kazandırmıştır. 

Çalışmanın sahası özelinde bakıldığında Türk İslam Edebiyatı, dinî-
tasavvufî karakterli bir edebiyat olup telîf edilen eserlerde dinî/şer‘î-tasavvufî 
unsurlar ve bunlara dair konuların öğretimi ya da duygu, düşünce, heyecan 
ve tecrübelerin aktarımı ön planda olmuştur. Bu hususta ilgili konulara dair 
ezber kolaylığı ve daha uzun süre akılda kalıcılığı sağlaması yönüyle nazım 
sanatının kullanımı oldukça işlevseldir ve bu tür eserler gelenekte büyük bir 
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yekün teşkil etmektedir. Mezkûr konularda nazım sanatının kullanımındaki 
gaye; tasannu ve hüner değil, bir mesaj vermek, dinin ilgi alanına giren konu-
larda halkı bilgilendirmektir. 

Türk İslam Edebiyatı sahasında yapılacak spresifik araştırmalar ve bu 
araştırmalar esnasındaki detaylı kütüphane taramaları sonucu bilinmeyen ya 
da fazla bilgi sahibi olunmayan edebî türlerin ya da türlere dair eserlerin arta-
cağı ve günümüz için yeni bulguların ortaya çıkacağı muhtemeldir.1 Bu me-
yanda özellikle dinî muhtevaya sahip olup manzum tarzda da kaleme alınan 
ve pek fazla bilinmeyen edebî türlerden birinin de Türkçe manzûm tecvîdler 
olduğunu belirtmeliyiz. 

“Kur’ân’ın süsü”2 olarak nitelendirilen tecvîdin3 konusunu kısaca; zat ve 
sıfatları yönüyle Arapça harfler, harflerin telaffuzu-kırâati ve harf ya da hare-
ke durumuna göre meydana gelen kaideler oluşturmaktadır. Hz. Peygamber 
döneminde dinî ilimler sistematik bir şekilde tesis edilmediği gibi tecvîd ilmi 
de henüz teşekkül etmemişti. Sahabe, herhangi bir konuya dair sorularının 
veya problemlerinin olması durumunda Hz. Peygamber’e danışıyor, bir aye-
tin inmesiyle ya da Peygamber’in buyurduğu hadîsle sorular cevap buluyor, 
sorunlar/problemler çözüme kavuşuyordu. Bu husus pek tabîî Kur’ân’ın 
kırâati için de geçerli olmuştur.4 Müslümanlar Kur’ân’ın kırâatine dair sorular 
yöneltmiş, Hz. Peygamber de bunları cevaplamıştır. Bunun yanı sıra ilk dö-
nemde tecvîd kavramı kullanılmasa da Kur’ân’da tertîl kelimesi terim anla-
mından bağımsız5 olarak geçmekte ve Kur’ân’ın, tertîl üzere indirildiği vurgu-

                                                 
1  Örneğin na‘tlara yönelik yapılan bir araştırma sonucu Hz. Peygamber ile ilgili olup da daha 

önce varlığı bilinmeyen mukaddes emanetlere yönelik manzûm metinler ortaya 
çıkarılmıştır. Bu metinlerin taramalar neticesinde daha da çoğalarak edebî bir tür olacağı da 
düşünülmektedir. bk. Murat Ak, Şair ve Peygamber Na‘t Geleneğinde Hz. Peygamber, (İstanbul: 
Ketebe Yayınları, 2018), s. 41-42. 

2  Muhammed b. Ali b. Yusûf İbnü’l-Cezerî, Mukaddime, Milli Kütüphane, O6 Mil Yz A 
4215/1, 2b-3a. 

3  Tecvîdin tarifleri, konuları, delilleri, hükümleri vb. için bk. Abdurrahman Çetin, Kur’ân 
Okuma Esasları, (Bursa: Emin Yayınları, 2012), 77-87. 

4  Örnek için bk. Buhârî, “Fezâilü’l-Kur’ân”, 29. 
5  Bunun yanı sıra tertîlin tecvîd kelimesinin anlamını ihtiva ettiği de söylenebilir. Nitekim Hz. 

Ali, “tertîl” kelimesini “harfleri tecvîdli (okumak) ve vakıf yerlerini bilmek” şeklinde tarif 
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lanmaktadır. (Furkan 25/32; Müddessir 73/4). Sahabe, Kur’ân’ı Allah’ın Ceb-
rail vasıtasıyla Hz. Peygamber’e indirdiği şekilde öğrenmişler, okumuşlar ve 
kendilerinden sonra gelenlere nakletmişlerdir. 

Sonraki dönemlerde tecvîd; konuları ve literatürü ile ilim sahasındaki ye-
rini almış, ilerleyen süreçte ise harflerin fonetik farklılıklarını ve tilavet kural-
larını içine alan ilmin adı olmuştur.6 Yüzyıllar boyunca ilim adamları, hâfızlar 
ve kurrâlar Kur’ân’ın doğru bir şekilde okunması için pek çok öğrenci yetiş-
tirmişler ya da halka yönelik hizmetlerde bulunmuşlar, mensûr eserler kaleme 
aldıkları gibi kaideleri nazma da aktararak bu ilmin gelişmesine katkı sağla-
mışlardır.7 

Tecvîd kaidelerini öğretmek, Kur’ân okuma esaslarının ve kırâate dair 
konuların daha kolay ezberlenmesini ve uzun süre hafızada kalmasını sağla-
mak amacıyla Arapça (Ubeydullâh el-Hâkânî’nin el-Kasîdetü’r-Râiyye’si, 
Şâtibî’nin Hırzü’l-Emânî’si, Cemzûrî’nin Tuhfetü’l-Etfâl’i,8 Cezerî’nin Mukaddi-
me’si gibi), Farsça (Hâfız İzzeddîn ve Mirzâ Zâhid’in Manzûm Tecvîd’leri gibi) 
ve Kürtçe9 manzûm eserler telîf edildiği gibi Türkçe eserler de kaleme alın-
mıştır. Bu yönüyle manzûm tecvîdler, Kur’ân ile ilgili edebî türler halkasına 
dâhil edilebilir. 

Tercüme değil de müstakil telif tarzında kaleme alınan Türkçe manzûm 
tecvîdler arasında; Nazmu’l-Ehem fî ‘İlmi’t-Tecvîdi’l-Elzem (Şeyhî), Manzûm 
Risâle-i Tecvîd (Nacî), Manzûm Tecvîd (Surûrî Halîl), Zafer/Tecvîd-i Manzûm 

                                                                                                                                 
etmiştir. Muhammed b. Ali b. Yusûf İbnü’l-Cezerî, en-Neşr fî Kırâati’l-‘Aşr. thk. Ali 
Muhammed Ziyâ, (Beyrut: Dâru’l-Kütübi’l-İlmiyye, t.s.), 1: 88. 

6  Mehmet Ali Sarı, Kur’ân’ı Kerîm’i Güzel Okuma Tekniği ve Kuralları, (İstanbul: İFAV, 
2000), 35. 

7  Tecvîd/Kırâat bibliyografyası için bk. Abdurrahman Çetin, “Kırâat ve Tecvîd 
Bibliyografyası”, Uludağ Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Dergisi, 2 (1987): 309-317. Çetin, Kur’ân 
Okuma Esasları, 473-490; Murat Sülün-Muhammet Abay, “Kırâat Bibliyografyası”, Kur’ân ve 
Tefsîr Araştırmaları 4 (Kırâat İlmi ve Problemleri) Tartışmalı İlmi Toplantı Kitabı ed. Bedrettin 
Çetiner, (İstanbul: Ensar Yayınları, 2002), 477-540. 

8  Ayrıca bk. Recep Koyuncu, “Kur’ân Eğitiminde Manzûm Tecvîd Geleneği: Cemzûrî ve 
Tuhfetü’l-Etfâl Adlı Manzûm Eseri”, Cumhuriyet Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Dergisi, 21/3 
(Aralık 2017): 1497-1533. 

9  Örnek için bk. Mehmet Edip Çağmar, “Molla Halîl el-İs’irdî’nin “Risâletun fî İlmi’t-Tecvîd” 
Adlı Eseri”, Şarkiyat İlmi Araştırmalar Dergisi, 2 (Kasım 2009):153-161. 
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(Hilmî/Abdülkerim Vardârî), Tuhfe-i Şerîfî (Şerîfî),10 Manzûm Tecvîd (Âbidî),11 
gibi eserler zikredilebilir. Bunun yanında müellifleri meçhul olan manzum 
tecvid eserleri de mevcuttur. Manzûm Tecvîd (müellifi meçhul), Nazmu’t-Tecvîd 
(müellifi meçhul), Nazm-ı Risâle-i Mersûmât mine’t-Tecvîd (müellifi meçhul), 
Manzûme-i Tecvîd (müellifi meçhul),12 Manzûme fi't-Tecvîd,13 Manzûme fi't-
Tecvîd,14 Manzûmetün fi't-Tecvîd15 isimli eserler16 bulunmaktadır.17 Ayrıca Ce-
zerî’nin Mukaddime’si gibi Arapçadan çevirisi yapılan manzum tecvidler de 
bulunmaktadır.18 

Müelliflerinin beyanından da hareketle Türkçe manzum tecvîdlerin 
telîfindeki ana sebebin; “Kur’an’ı tertîl/tecvîd üzere, ağır ağır, tane tane oku-
ma” sadedindeki ayet ve hadîslerin19 teşviki20 olduğu görülmektedir. Müellif-
ler bu gibi nasları esas alarak tecvîd ilmini öğrenme ve öğretme gayreti içeri-

                                                 
10  Ayrıca bk. Cansu Umut Demir, Tuhfe-i Şerîfî, (Yüksek Lisans Tezi, Hacettepe Üniversitesi, 

2019). 
11  Ahmet Atilla Şentürk-Ahmet Kartal, Üniversite Öğrencileri İçin Eski Türk Edebiyatı Tarihi, 

(İstanbul: Dergah, 2005), 223. 
12  Şerîfi ve Âbidî’nin eserleri hariç buraya kadar olan Türkçe manzûm tecvîdleri nüsha bilgile-

ri, muhtevaları, beyit örnekleri vb. için bk. Oğuz Yılmaz, “Türk İslam Edebiyatı’nda 
Manzûm Tecvîdler”, IV. Türkiye Lisansüstü Çalışmalar Kongresi Bildiriler Kitabı (Kütahya, 14-
17 Mayıs 2015), (İstanbul: İLEM, 2015), 3: 85-96. 

13  Müellifi meçhul, Süleymaniye Ktp., Esad Efendi 00188/002. 
14  Müellifi meçhul, Süleymaniye Ktp., Yozgat 00867-002. 
15  Müellifi meçhul, Süleymaniye Ktp., Atıf Efendi 01729-006. 
16  Gerek Türkçe telîf gerekse de Arapçadan tercüme edilen tüm manzûm tecvîd eserlerinin 

tahlil ve metinlerini içeren kitap çalışmamız yayım aşamasındadır. 
17  Yapılan bir çalışmada Seyfettin Özege Bağış Kitaplar Katalogunda Abdurrahim Efendi 

isimli müellifin Manzum Tecvîd adında eserinin olduğundan bahsedilmektedir. Bk. Ali İpek-
Güller Nuhoğlu, “Eski Harflerle Basılmış Türkçe Tecvîd, Usul-i Fıkıh ve Kıraat Eserleri”, 
Kafkas Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Dergisi, 4 (2015): 151. Fakat kütüphane taraması 
sonucunda bu esere ulaşılamamıştır. 

18  Örnek için bk. Selahaddin Öz, “İbnü’l-Cezerî’nin Mukadddimesi’nin Mehmed Emin 
Tokadî’ye Ait Manzûm Tercümesi ve Değerlendirilmesi”, Hitit Üniversitesi İlahiyat Fakültesi 
Dergisi, 14/27 (2015/1): 147-181. 

19  Tecvîdin gerekliliği hususundaki aklî ve naklî deliller için bk. Çetin, Kur’ân Okuma Esasları, 
80-83. 

20  Dinî-ilmî manzûm eserlerin özellikle mukaddime/sebeb-i telîf bölümlerinde müellifler, 
genellikle bazı naklî delilleri gerek iktibâs gerekse de telmîh yoluyla telîflerinin ana sebebi 
olduğunu belirtmişlerdir. 
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sinde olmuşlardır. Ayrıca nazmın eğitim ve öğretimde kolaylık sağladığını da 
bizzat beyan etmişlerdir. Bu bağlamda manzûm tecvîdlerden, eğitim-öğretim 
faaliyetlerinde istifade de edilmiştir. Diğer bir neden; müellifin bu ilmi özel 
olarak öğrenmesi kısaca bu alanda ihtisas sahibi olmasıdır. Bir kısım müellif, 
ya kendisinin böyle bir eser yazmak istediğini ya da tanıdıklarının ondan böy-
le bir talepte bulunduğunu ifade etmektedir. Eserlerde geçen bir diğer neden; 
eserlerin dili ile ilgilidir. Nitekim tecvîd eserleri öncelikle Arapça yazılmıştır. 
Türkçe manzûm tecvîd yazan müellifler, bu dili bilmeyen kişilerin de tecvîdi 
öğrenmeleri gayesini gözeterek, eserlerini Türkçe kaleme aldıklarını belirt-
mektedir. Bununla bağlantılı bir başka neden ise müelliflerin halka hizmet 
etme gayesi ve eserlerini okuyacakların hayır dualarını alma isteğidir. Ayrıca 
dinî türde bir eser yazmakla Allah’tan günahlarını bağışlamasını (bere-
ket/şefaat) dileyenler de bulunmaktadır. Müellifler, bu tür eserlerde eğitim-
öğretimi gözetmiş, Kur’ân’ın doğru, düzgün ve güzel okunmasını sağlayacak 
bilgileri ihtiva eden eserler kaleme almayı amaçlamışlardır. Elbetteki tüm 
bunlarda; “İnsanların en hayırlısı insanlara faydalı olandır.”21 sadedindeki 
hadîslerin telkini ve teşviği de açıkça görülmektedir.22 

Eserlerdeki temel muhteva, asıl ve geçici (lâzımî ve ârızî) sıfatları itibarıy-
la Kur’ân harfleridir. Bundan başka Kur’ân’ın eğitim ve öğretiminin şartları, 
âdâbı, harflerin mahreçleri, sıfatları, tenvîn ve harflerin halleri, medler, vakıf-
ibtidâ, idğâmlar, sekte, secde, tilavet kaideleri, vasl-kat‘, resm-i Osmânî, tâ-i 
te’nîs gibi müellifin de tercihine göre konular işlenmektedir. Bu eserlerde en 
çok; harflerin mahreçleri, sıfatları, medler, tenvîn ve nûn-ı sâkinin halleri ko-
nularının işlendiğini görmekteyiz. Tecvîd ilminin en temel konuları olduğu 
için müelliflerin bu kaideleri daha fazla işledikleri söylenebilir. İşlenen konu-
lar arasında bir birliğin olmaması, tecvîd eğitim-öğretiminde standart bir müf-
redat sistematiğinin olmayışından da kaynaklanmaktadır. Bu durum, müelli-
fin tercihi ve o konudaki ihtiyacı giderme isteği şeklinde açıklanabilir.23 

                                                 
21  Buhârî, “Meğâzî”, 35. 
22  Türkçe manzûm tecvîdlerin sebeb-i telîfleri, muhtevaları ve eserler hakkında yapılan genel 

değerlendirme için ayrıca bk. Yılmaz, “Türk İslam Edebiyatı’nda Manzûm Tecvîdler”, 3: 96-
98. 

23  Tecvîd ve kırâat eserlerin sistematiği hakkında ayrıntılı bilgi için bk. Nihat Temel, “Kırâat 
ve Tecvîd İlmine Ait Eserlerin Sistematiği.”, Kur’ân ve Tefsîr Araştırmaları 4 (Kırâat İlmi ve 
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Tüm bunlara ilaveten eserlerde, müellifin esas aldığı kırâat imamı ve 
râvîsi konuları da bulunabilmektedir. Nitekim esas alınan kırâat imamının ya 
da râvîsinin farklılığı, bazı tecvîd kaidelerinin vecihlerini (lafızların kırâatini) 
değiştirmektedir. Ancak Türkçe manzûm tecvîd eserlerinin hepsinde müellif-
ler Âsım kırâatının Hafs rivâyetini24 esas almışlardır. Günümüzde de yaygın 
olarak bu kırâat ve rivâyete göre Kur’ân tilâveti yapılmaktadır.25 

1. Şeyhî’nin Hayatı, Eserleri ve Nazmu’l Ehem fî ‘İlmi’t-Tecvîdi’l-
Elzem Adlı Eseri 

1.1. Şeyhî’nin Hayatı 

Âmidli olan Şeyhî’nin hayatı ile ilgili sadece Ali Emîrî’nin Diyarbakırlı şa-
irlerin hayatlarını ele aldığı el-Esâmî-i Şuarâ-yı Âmid adlı eserinde bilgi bulun-
maktadır.26 Burada yer alan bilgiler (ismi, kırâat ilmini tahsili, hocası, eserinin 
adı vb.), şairin Nazmu’l-Ehem’de kendi hayatına dair verdiği bazı anekdotlarla 
da uyuşmaktadır. Ali Emîrî’nin eserinde Şeyhî’ye dair şu bilgiler yer almakta-
dır: 

“Şeyòì 
İsm-i sÀmìleri Meómeddir. äuleóÀdan bir õÀt idi. ÚırÀéat-ı seb‘ayı seb‘a-yı 

seyyÀre laúabıyla meşhÿr-ı cihÀn olan ferìden-i zamÀn ÒˇÀce ‘OåmÀn Efendi Óaøretle-
rinden taóãìl iderek bu fenn-i ‘Àlìde bir üåtÀõ-ı yegÀne oldıàı óÀlde taèallüm-i úırÀéatle 
meşàÿl idi. 1235 óudÿdunda ‘Àzim-i cennet-i a‘lâ olmuşdur. ‘İlm-i úırÀéate dÀéir 
(Naômu’l-Ehem) ve (TenbìhÀt) nÀmlarıyla manôÿm iki eåer-i mu‘teberi vardır. 
(Naômuél-Ehem) defa‘âtle ùab‘ olunmuşdur. Şu iki beyit TenbìhÀt risÀleleriniñ ser-
levóasıdır. 

                                                                                                                                 
Problemleri) Tartışmalı İlmi Toplantı Kitabı, ed. Bedrettin Çetiner, (İstanbul: Ensar Yayınları, 
2002), 242-281. 

24  Kırâat imamları ve ravîleri için bk. Çetin, Kur’ân Okuma Esasları 77-81; Abdurrahman Çetin, 
Kırâatlerin Tefsire Etkisi, (İstanbul: Ensar Yayınları, 2012), 299-317. 

25  Mehmet Ünal, “Kur’ân’ın Fonetik Naklinin Tarihi”, Tefsir El Kitabı, Mehmet Akif Koç, 
Ankara: Grafiker, 2012, 75.76. 

26  Diyarbakırlı mühim şahsiyetlere yönelik eserlerde Şeyhî’ye de yer verilmekle birlikte 
buralarda yazılanlar, el-Esâmî’deki bilgilerin olduğu gibi aktarılmasından ibarettir. Örnek 
için bk. Şevket Beysanoğlu, Diyarbakırlı Fikir ve Sanat Adamları, (Diyarbakır: Diyarbakır’ı 
Tanıtma Derneği Yayınları, 1957), 1: 316. 
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NÀm-ı ÒudÀyla ibtidÀ olan emr itmÀm olur 

Óamd u åenÀlar Óaúúa kim andan nice in‘Àm olur 

 

Óabl-i metìn ile Óabìb-i MuãùafÀ yitmez mi kim 

Rÿz-i cezÀda úullara anlarda çok ikrÀm olur”27 

Ali Emîrî’nin verdiği bilgilerde göze çarpan ilk husus, Hâfız Mehmed 
Efendi için kullanılan "Şeyhî" mahlasıdır. Bu mahlas, eserlerinin nüshalarında 
nitelendirildiği şeyhülkurrâlık28 ünvanıyla irtibatlı olabilir. Muhtemelen dö-
neminde bu mahlasla meşhur olmalı ki Ali Emîrî, Mehmed ismini zikrederek 
onu özel olarak tanıtma gereksinimi duymuştur. Bundan sonra ise onun dini 
bütün (sâlih) bir kimse olduğuna işaret etmiştir. Şeyhülkurrâ, bu mahlâsını 
her iki eserinde de kullanmıştır: 

Şeyòì bu ùarìúinde aòõ itdügini naôm eyleyüp 
NÀmına TenbìhÀt deyu tesmiyesi ilhÀm olur29 
 

İşbu kemìne Şeyòì-i küstÀò-nÀme rÿ-siyÀh 
Sen çek beréÀt-ı cürmine ùuàrÀ-yı àufrÀn yÀ İlÀh  (62)30 

Hayatı hakkında pek fazla bilgi bulunmayan Şeyhî, kırâat-ı seb‘a tahsilini, 
döneminde ilimdeki derecesini/derinliğini tavsîf etmek için “seb‘a-i seyyâre” 
olarak nitelendirilen kırâat hocası Hâfız Osman Efendi’den almıştır. Emîrî, 
onun (icâzet aldığına ima ile) bu tahsilinden sonra mümtaz bir hoca olduğu ve 
                                                 
27  Ali Emîrî, el-Esâmî-i Şu‘arâ-yı Âmid, Millet Kütüphanesi, AETrh 781/1, 27a. 
28  Reîsülkurrâlık/Reîsü meşâyihi’l-kurrâlık ünvanına ve makamına nazaran lokal bir unvan 

olan şeyhülkurrâ tabiri için ayrıca bk. Recep Akakuş, “Reîsülkurrâ”, :DİA, (İstanbul: TDV 
Yayınları, 2007), 34:545-546. 

29  Hâfız Mehmed Efendi, Tenbîhât, Marmara Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Kütüphanesi, 
Nadir Eserler Koleksiyonu 11572/US0064/1, 1. 

30  Nazmu’l-Ehem’den verilen beyit örneklerinde, tenkitli metin kurulumunda ana nüsha olarak 
esas alınan Marmara Üniversitesi, İlahiyat Fakültesi Kütüphanesi, Nadir Koleksiyonu 
11572/US0064/4 demirbaş numarasına kayıtlı nüshadan yararlanılmıştır. İlgili mecmuanın 
varakları yer yer karışıklık gösterdiğinden dolayı örneklerin yerlerine işaret etme 
hususunda varak yerine mecmuaya konan sayfa sayıları dikkate alınmıştır. 
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kırâat eğitim-öğretimiyle uğraştığını belirtmektedir. Bu bilgi, Nazmu’l-
Ehemm’in girişindeki beyitlerde de görülmektedir: 

ÚurrÀ reìs-i sebèaden hem aúdem-i seyyÀreden 
Òayli zamÀn saèy eyledim taósìle vücÿh u edÀ 
 
el-ÓamdulillÀh böyle bir õÀt-ı maèÀrif-pìşeniñ 
áark oluben nièmetine virdi icÀzetler baña   (49) 

Eğitim-öğretim çerçevesinde onun Arapça’ya vakıf olduğu söylenebilir. 
Nitekim kırâat ilmi tahsil edilirken sadece ilgili kırât kitaplarının değil tefsîr, 
hadîs, fıkıh vb. Arapça kaynaklı nakli ilimlerin de tahsil edildiğini, bunların 
yanı sıra onun bir şeyhülkurrâ olarak nitelendirildiğini de unutmamak gere-
kir. Söz gelimi; 

Taèlìme naãb itmezden evvel nefsini bilmek gerek 
äarf u naóv fıúh u uãÿl ile metìn olmaú gerek  (51) 

beytindeki ya da eserindeki “eğitim öğretim şartları ve edep kuralları” başlığı 
altındaki ifadelerden kendisinin kırâat eğitimini hangi ilmî geleneğe ve usule 
göre gerçekleştirdiği de anlaşılmaktadır. Bu ilimleri tahsil etmenin yanı sıra 
onun nazım sanatıyla da ilgilendiği görülmektedir. Ali Emîrî, son olarak Şey-
hülkurrâ’nın 1235/1819-1820 yılı dolaylarinda vefat ettiği bilgisini vermekte-
dir. Doğum tarihine dair bilgi bulunmadığı için Şeyhî’nin kaç yıl yaşadığı ise 
bilinemektedir. 

1.2. Eserleri 

Ali Emîrî’nin verdiği bilgilere göre Hâfız Mehmed Efendi’nin Tenbîhât ve 
Nazmu’l-Ehem olmak üzere iki manzûm eseri bulunmaktadır. Gazel formunda 
ve recez bahrinin müstef‘ilün / müstef‘ilün / müstef‘ilün / müstef‘ilün kalı-
bıyla kaleme alınan Tenbîhât adlı eserin, Nadir Eserler Koleksiyonu 
11572/US0064/1 demirbaş numarasıyla Marmara Üniversitesi İlahiyat Fa-
kültesi Kütüphanesinde kayıtlı eksik olduğu düşünülen bir nüshasına ulaşı-
labilmiştir. Fakat (örneğin Tenbîhât’a ait bir varakın mecmuanın başka yerinde 
de bulunması, benzerlik gösteren ya da tekrar eden beyitlerin öncekilerle aynı 
sırayı takip etmemesi, beyitlerin üstünün çizilmesi, varakların bir yüzünün 
boş olması gibi) içinde yer aldığı mecmuanın biraz karmaşık/dağınık olması 
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ve eksik olduğu düşünülmesi, Tenbihât’ın tam manasıyla kaç beyitten oluştu-
ğunu tespit etmeyi güçleştirmektedir. Mesela normal şartlarda ilgili nüshanın 
1-6. sayfaları arasında bulunan Tenbîhât’ın tekrar ve benzeri başka kısımlarına, 
mecmuanın 8., 47., 48. sayfalarında da rastlanmaktadır. Bu sayfalarda yer alan 
beyitler, daha önce geçen bazı beyitlerin tekrarı olmakla birlikte farklı bir sı-
rayla/tertîble yer almaktadır. Bu hususlar bir kenara bırakılırsa Tenbîhât’ın 
normal varak sırasını takip eden 1b-4a varakları arasında –üstü çizili 5 beyit 
hariç- 100 beyit bulunmaktadır. 

Hâfız Mehmed Tenbîhât’ta; Nazmu’l-Ehem’deki tecvîd konularından ziya-
de daha teknik ve derin olan kıraat ilmi çerçevesinde vasl, kat‘, vakf, med, tûl, 
tevassut, kasr, izhâr, izcâ‘, terkîk, tefhîm, imâle, teşdîd, tahfîf gibi konular ek-
seninde Kur’ân’da geçen bazı lafızları harf ve hareke yönleriyle Şâtibî tarîkin-
deki kırâat imamlarının ve râvîlerinin ne şekilde, hangi vecih/vecihler 
(vucûh) üzere okumayı tercih ettiklerini ele almıştır. İsminden de anlaşılacağı 
üzere Şeyhülkurrâ bu eserinde hitap ettiği kitleye veciz bir şekilde kırâate dair 
hususlarda tenbihlerde bulunmuş, kârîlerin ayette geçen bir lafzı hangi vücûh 
üzere kırâat ettiklerine dikkat çekmiştir. 

İki eser dışında AEsry122/5 demirbaş numarasıyla Millet Kütüphane-
sinde kayıtlı Mehâric-i Hurûfa Dair Risâle adlı eserin müstensihi olarak Hâfız 
Mehmed (Reisülkurrâ) gösterilmektedir. Harflerin mahreci ile ilgili olan 1,5 
varaklık eserin müellifi değil de müstensihi olduğu yönündeki kayıttan ve 
içeriğinde herhangi bir emare bulunmadığından eserin ona aidiyeti hususun-
da net bir şey söylemek mümkün değildir. Fakat küçük hacimli bu eserin 
tecvîd ilmi ile alakasından dolayı Hâfız Mehmed Efendi’ye ait olma ihtimali 
de bulunmaktadır. 

2. Nazmu’l-Ehem fî ‘İlmi’t-Tecvîdi’l-Elzem 

2.1. Nüshaları ve Telif Tarihi 

Eserin 06 Hk 4866 (=M1, müstensih: Halil b. Molla Mehmed es-Siverekî is-
tinsah tarihi:1280), 06 Mil Yz A 9748/1 (=M2, müstensih: Ahmed b. Muham-
med, istinsah tarihi: 1240), 06 Mil Yz A 9746/1 (=M3, müstensih: Ebû Süley-
man b. el-Hâc İbrahim b. Hüseyin b. Mustafa, istinsah tarihi: 1285) demirbaş 
numaralarıyla Ankara Milli Kütüphanesinde; Yazma Bağıslar 06491/005 
(=S2, istinsah tarihi: 126?), Yazma Bağıslar 04318/014 (=S2, sondaki münâcât 
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eksik), ve Tırnovalı 001366-003 (=S3, tarih beyti eksik) demirbaş numaralarıyla 
Süleymaniye Kütüphanesinde; 42 Kon 4199/1 (=K, müstensih: Yusuf el-
Âmûdî, istinsah tarihi: 1259) demirbaş numarasıyla Konya Bölge Yazma Eser-
ler Kütüphanesinde; Nadir Eserler Koleksiyonu 11572/US0064/431 (=MÜ, 
istinsah tarihi: 1223) demirbaş numarasıyla Marmara Üniversitesi İlahiyat 
Fakültesi Kütüphanesinde; Yazma Eserler 21 Hk 1729/2 (=D, sondan eksik) 
demirbaş numarasıyla Diyarbakır İl Halk Kütüphanesinde ve 19 Hk 19/2 
(=Ç, müstensih: Seyyid Hasan Nuri, istinsah tarihi: 1243) demirbaş numara-
sıyla Çorum Hasan Paşa İl Halk Kütüphanesinde kayıtlı olmak üzere on 
nüshası tespit edilebilmiştir. Bu nüshalar arasında hemen hemen fark yok 
gibidir. Bu az olan farklılıklar da genellikle müstensihlerin eserdeki başlıkları 
kendi tercihleri göre istinsah etmelerinden, ibarenin takdîm-tehirinden ya da 
lafızlardaki eklerin fazlalığından ileri gelmektedir. 

Eserin sonunda yer alan; 

ÜstÀõ-ı kÀmilden aòõ eyle bu èilmiñ àÀyetiñ 
ÁhÀda baúma saèy-ile úıl òayr duèÀ bil tÀrìòiñ 

şeklindeki tarih beyti, müstensihlerce farklı hafler/lafızlar esas alınarak ebced 
hesap türlerine değişik şekillerde yorumlanmıştır. Buna göre telîfe dair kayıt 
bulunan nüshalarda yapılan ebced hesabına/hesaplarına göre eserin; 
1210/1795-1796 (MÜ ve S1), 1220/1805-1806 (K ve M1) ve 1222/1807-1808 
(M3) yıllarında telîf edildiği belirtilmektedir.32 Bu farklılık muhtemelen, tarih 
beytindeki (örneğin noktalı, noktasız) harflerden hangilerinin ebcede dâhil 
olup olmayacağı noktasında müstensihlerin değerlendirmelerinden kaynak-
lanmaktadır. 

Ali Emîrî, Nazmu’l-Ehemm’in birçok kez basıldığı bilgisini vermektedir. 
Bunun sonucu yapılan araştırmada eserin yazma nüshalarından başka Türki-
ye’deki bazı üniversitelerin/fakültelerin ya da kurumların kütüphanelerinde 

                                                 
31  Eser, ilgili mecmuanın dördüncü sırasında yer aldığı için (/4) kaydı tarafımızca konmuştur. 
32 Örneğin S1 nüshasının ferağ kaydında tarih beytinden sekiz vecihle tarih çıkacağı 

belirtilmiş ve bu kayıtta, esas alınan bazı harflerin toplanması sonucu bu vecihlerin hepsiyle 
1210 tarihine ulaşılmıştır. 
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kayıtlı matbû nüshalara ulaşılmıştır.33 Matbû baskıların birinde eserin Har-
putîzâde Yûsuf b. Mehmed b. Yûsuf tarafından 1275 senesi Ramazan ayının 
sonunda istinsah edildiği kayıtlıdır. Bu matbû metnin başında “‘Ulÿm-ı ‘aúlì ve 
naúlìde mÀhir Reéìsüél-úurrÀ Diyarbekirli Şeyòì Meómed Efendi’nin ‘ilm-i edÀdan 
Naômuél-Ehem kitÀbıdır” ifadesi geçmektedir. Bir diğer baskının ise ilk matbû 
nüsha esas alınarak Sahâfiyye-i Osmâniyye Şirketi tarafından 1324 yılında 
basıldığı görülmektedir. Matbû nüshalarda da eserin 1210 yılında telîf edildiği 
kaydı bulunmaktadır. 

2.2. Şeklî Özellikleri34 

Eser; 226 beyit olup 30 başlıktan35 oluşmaktadır. İlk yedi başlık ve son iki 
başlıktan 5’i gazel (1, 4, 6, 7, 30) 4’ü (2, 3, 5, 31) mesnevi nazım şekli ile söy-
lenmiştir. Eserin ana iskeletini oluşturan (8 ila 29. başlıklar arası) başlıklarda 
ise müellif, gazel ya da kasîde formu denilebilecek nazım şeklini kullanmıştır. 
Yani sekizinci başlıktan itibaren –araya başlıklar girse de- beyitler, öncesiyle 
bağlantılı olup gazel/kasîde kafiye-redif düzenini devam ettirmektedir. 

Müellif, eserinde tam ve zengin kafiyeyi tercih etmiştir. Ayrıca yer yer re-
dif olması gereken ek ya da kelimeleri kafiye yerine ya da müstakil bir şiirde 
farklı kafiye türlerini kullandığı da olmuştur. Ana konuların işlendiği başlık-
larda ise “ur/ür” seslerinden yararlanmıştır. Buralarda Şeyhî, beyit sonları 
için genellikle “olur” kelimesini kullanmıştır: 

Ser-levóa-i nÀme ola nÀm-ı şerìf-i kibriyÀ 
Ki yümn ile ola müyesser ùÀlibe óüsn-i edÀ   (49) 

                                                 
33  Örnek nüshalar için bk. Erzurum Atatürk Üniversitesi Merkez Kütüphanesi Seyfettin Özege 

Salonu 01118873 ve 01118874 – İBB Atatürk Kitaplığı Sayısal Arşiv ve e-Kaynaklar 
MC_Osm_O.00433/03 ve AUE_00149 – Marmara Üniversitesi Nadir Eserler 
Koleksiyonu/İsam e-Kitap Koleksiyonu RE14230 – Marmara Üniversitesi İlahiyat Fakültesi 
Kütüphanesi I0011770 – Milli Kütüphane 06 Mil EHT A 428. 

34  Eserin ayrıntılı şekil ve muhteva tahlili için bk. Oğuz Yılmaz, “Diyarbakırlı Şeyhülkurrâ 
Hâfız Mehmed Efendi ve “Nazmu’l-Ehemm fî İlm-i Tecvîdi’l-Elzem” Adlı Türkçe Manzûm 
Tecvîd Eseri”, 2: 1316-1331. 

35  Bu sayı tenkitli metin için esas alınan nüshaya binaen verilmiştir. Bunun yanı sıra örneğin 
224 beyitlik M1 nüshasında ana başlık (meddât, nûn-i sâkin gibi) altındaki konulara (medd-i 
tabî‘î, izhâr, ihfâ gibi) da başlık açıldığı, bu durumda ilgili nüshada eserin 43 başlıktan 
oluştuğu görülmüştür. 
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Òavf-ı øiyÀè olmazsa ehlinden kitÀb menè eyleme 
LÀzım degilse sen kitÀb bì-cÀ ãaúın óabs eyleme  (50) 
 
Her ne úadar iclÀl iderse èilme ùÀlibdir kibÀr 
Ol mertebe nefèiñ görür ol úadar olur behre-dÀr  (50) 
 
Bil cümle hìcÀ óarfleri yigirmi ùokuz óarf olur 
Maòrec ãıfatlarla bula her birisi mümtÀz olur  (54) 

Şeyhî, eserinde vezin olarak sadece müstef‘ilün / müstef‘ilün / müs-
tef‘ilün / müstef‘ilün kalıbındaki aruz ölçüsünün recez bahrini kullanmıştır. 
Beyitlerde imâle, zihâf, vasl gibi şiirde kusur sayılabilecek bazı kusurlara da 
rastlanmaktadır. Fakat usta bir şairlik iddiasında bulunmayan müellif için 
gerek tecvîd kaidelerinin gerekse de Arapça terkip ya da ayet örneklerinin 
Türkçe kelimelerle birlikte şiirsel bir forma sokulmasının çok kolay olmadığı 
da gerçektir. 

Esere dil açısından bakıldığında, Arapça, Türkçe ve Farsça kelime/kelime 
gruplarının kullanıldığı görülmektedir. Arapça kelimelerdeki fazlalığın sebebi 
eserin dinî türde olması ve daha çok, tecvîd kaidelerindeki örneklerin 
ayetlerden oluşmasıdır. Müellif, ta‘lîmî konuları ele aldığı için 
öğretici/didaktik üslûbu öncelemiştir. Her şeye rağmen, şiir geleneğinin 
temel kaidelerine riayet etmeye de çalışmıştır. Öğreticilik esas olduğu için 
müellif eserinde nida, hitâb, emir, nehiy gibi ünlemlerle ya da bazı sıfatlarla 
(ey, oku, otur fetâ, vb.) konulara dikkat çekmiş, muhatapta merak 
uyandırmak istemiştir. Bunun yanı sıra müellifin tecvîd kaidelerini veciz ve 
olabildiği kadar açık bir nazım diliyle aktardığı da ifade edilebilir. Eserin 
sonunda bir de münâcât metni bulunmaktadır. Acziyetin, bağışlanma 
isteğinin vb. içtenlik ve samimiyetle dile getirilmesi münâcâtların genel 
özelliklerindendir. Müellifin münâcâtı da samimi duygu, his ve niyazların 
Allah’a iletildiği metinler olan münâcât türü şiirlerle benzer özellikleri 
taşımaktadır. 
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2.3. Muhtevası 

Şeyhî, kırâat ilminin öğretilmesi için gayret sarf eden bir müelliftir. O, 
kırâat ilmini tahsile hayli zaman vermiş ve icazetini aldıktan sonra kıraat ta-
limiyle meşgul olmuştur. Ayrıca tecvîd ve Kur’ân okuma esaslarını ihtiva 
eden manzum eserler kaleme alarak tecvîd ve kırâat ilmine katkıda bulun-
muştur. Nazmu’l-Ehem isimli eserinde ise istisnalı hususlara da değinerek yer 
yer ayrıntılı yer yer kısa bir şekilde tecvîd kaidelerini işlemiştir. Eserin mu-
kaddime olarak nitelendirilebilecek giriş kısmında; İslâmî kitap telîfi gelene-
ğine uygun olarak besmele, hamdele salvele ile başlayan müellif, Allah’ın is-
minin bu kitabın serlevhası ve bu isim vesilesiyle bereketli bir şekilde tecvîdi 
öğrenmek isteyenin bu ilme müyesser yani eserinin insanlara faydalı olmasını 
niyaz etmektedir. Devam eden bölümde tecvîd ilminin (ilm-i edâ) en şerefli 
ilim ve bilgi hiyerarşisinin de en üstünde olduğunu söylemekte, bu yüzden 
Kur’ân’a tazim ve saygı da okuyan kişinin kusur etmemesi uyarısında bu-
lunmaktadır. Hz. Peygamber, “Kur’ân’ı öğreniniz. Onu okumakla her harfine 
on sevap ile mükâfatlandırılırsınız. Fakat ben (her harf derken) elif lâm mîm 
(bir harftir) demiyorum. Elif bir harf, lâm bir harf, mîm bir harf, her harf için 
on sevap (diyorum)." buyurmaktadır.36 Müellif eserinde bu hadîse, Kur’ân 
harflerini mahrec ve sıfatlarına göre okuyan kişi bağlamında telmihte bulun-
maktadır. Mana bozulacak kadar hata ile okuyana ise Kur’ân’ın lanet ettiğini 
yine Hz. Peygamber’e atfen ifade etmektedir. Müellif mukaddimede son ola-
rak zamanının önde gelen kırâat hocalarından yedi kırâatı hayli zaman tahsil 
ederek icazet aldığını, Kur’ân öğreniminin kesintiye uğramaması için çabala-
yarak tecvîdle ilgili manzûm bir eser yazdığını ve harflerin mahreçleri, vasl, 
kat‘, sekte, vakıf ve hâ’nın halleriyle ilgili pek çok faydalı bilgiyi Allah’ın iz-
niyle nazma dizdiğini söylemektedir: 

Cümle èulÿmıñ eşrefi her bir maèÀrif aèrefi 
Ol dürr-i ÚuréÀn ãadefi ser-tÀcıdır èilm-i edÀ  (49) 
 

LÀkin meòÀric ü ãıfat ile oúur ise o õÀt 
Her óarfine on óasenÀt virür aña BÀrì ÒudÀ   (49) 

                                                 
36  Tirmîzî, “Fezâilü’l-Kur’ân”, 16. 
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Õikr-i cemìli munúaùıè olmasun içün bu óaúìr 
Beõl eyleyüp maúdÿrunı naôm-ı ehemme liél-edÀ 
 
Maòrec ãıfat vaãl u úatè sekt ü vaúfla óÀl-i hÀ 
Óayli fevÀéid øamm-ile naôm oldı ba-èavn-i ÒudÀ  (49) 

Şeyhî, tecvîd konularını ta‘lîme geçmeden önce “fì Şurÿùi’t-Ta‘lìm ve 
ÁdÀbihì” başlığı altında bu ilmin elde edilmesine yönelik bir takım şartların, 
metotların, âdâp ve erkânın37 olduğuna dikkat çekmiş, genelde Kur’ân özelde 
ise tecvîd ilmi tahsili hakkındaki görüşlerini açıklamıştır. Ona göre ilim öğ-
renme ve öğretme yollarını bilmeyen kişinin ne kadar çalışırsa çalışsın bu ilmi 
asla elde edemeyecek, yani hakkıyla öğrenemeyecektir. Bu bağlamda evvel 
emirde bu ilme talip olan kişi niyetini sahih ve halis tutup, dinin ihyasını 
amaç edinerek sadece Allah’ın rızasını gözetmelidir. Kur’ân’a saygılı davrana-
rak onu abdestli bir şekilde tecvîdle okumalıdır. Kendisinin ve oturduğu me-
kanın temiz olmasına38 gayret göstermeli, (gıybet etmemek, kaş göz işaretleri 
ile konuşmamak gibi) hoş olmayan davranışlardan sakınmalı ve âdâb-ı 
muâşarete dikkat etmelidir: 

Taèlìm ü taèallüm ùarìúiñ bilmeyince ey püser 
NÀéil olamaz èilme aãlÀ her ne úadar saèy ider  (49) 
 
ÚuréÀna tevúìr Óaúúadur küfre gider taòfìf iden 
Fem rÀh-ı ÚuréÀndur arıt rÀyióa-i mekrÿheden  (50) 
 

Taúlìm-i eôfÀr úÀãã-ı şÀrib tamm-ı heyéetle sivÀk 
                                                 
37  Kur’ân eğitim, öğretim ve okumanın şartları ve adabı konusunda eserler yazıldığı gibi 

bazılarında bu konuya özel başlıklar da açılmıştır. Örnek metinler için bk. Ahmed Cevdet 
Paşa-Ali Muhammed ed-Dabbâ, Kur’ân Tarihi ve Kur’ân Okuma Edepleri, nşr. Ali Osman 
Yüksel, (İstanbul: Kültür Basın Yayın Birliği, 1989); Mekkî b. Ebî Tâlib, er-Ri‘âye, thk. Ahmed 
Hasan Ferhad, (Ammân: Dâru Ammâr, 1417/1996), 73-92.; Celâleddin Abdurrahman es-
Suyûtî, el-İtkân, thk. Ahmed Alî, (Kahire: Dâru’l-Hadîs, 1425/2004), 1: 291; Mustafa Özel, 
“Kur’ân’ı Kerîm’i Okuma ve Adabı”, Diyanet İlmî Dergi 43/2 (2007): 75-90. 

38  Konu hakkında ayrıntılı bilgi için bk. Suyûtî, el-İtkân, 1: 302-326. 
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Gider körpe úoòÿları gir meclisine Àrì pÀk   (50) 
 

MÀlik úatında ŞÀfi‘ì baçce kitÀb açar idi 
EvrÀk sesin işitmeye üstÀõ-ı pÀkı dir idi 
 
ŞÀkirdi Óaøreti Rebìè AllÀha eyledi úasem 
ŞÀfièì baúarken baña itmem cüréet ãu içem   (50) 

Ehliyetli ve ilimde otorite olan hocalara karşı itikadın sağlam tutularak 
onların dualarını almak ve bir konu hakkında öğrencinin şüphesi varsa edeple 
sormaktan utanmamak gibi davranışlar, Mehmet Efendi’ye göre tahsil şartla-
rındadır. Bunlar dışında ilim tahsilinin şart ve edepleri arasında; bir yerde 
gıybet edildiğinde onu dinlememek, konuyla ilgili konuşmamak ve o mecliste 
çok oturmamak, yürürken yolun sağından yürümek ve yolda soru sormamak, 
hocası ne kadar cefa verirse versin buna katlanmak, hocasının düzgün olma-
yan işlerini iyiliğe yormak/tevil etmek, dünya işleriyle çok meşgul olmamak, 
derslere ara vermemek, satın alma veya başka bir şekilde edinilen kitaba çok 
yazı yazmamak, kendisine lazım değilse boş yere duracağına kaybetmeyece-
ğine inandığı birinin faydalanması için kitabını ödünç vermek, ilim sahipleri-
ne, salih kişilere ve ihtiyarlara çokça hürmet etmek, arkadaşlarına daima iz-
zette bulunmak, ilmî tartışmayı incelik ve edep içerisinde kibir ve kavga ol-
maksızın yapmak, şerden sakınarak hayır işlerde bulunmak, bildiklerini halka 
anlatmak, asla haset etmeyerek gece gündüz çalışmak, bahçe, yol ve akarsu 
civarında ezber yapmak zor olduğundan ezberini gece veya gündüz aç iken 
kimsenin olmadığı bir yerde yapmak, Kur’ân taliminin şartlarından (formas-
yonundan) yoksun ve nazarî bilgisi olsa dahi pratikte tecvîd kurallarını tatbik 
edemeyen kişiden yani fem-i muhsin olmayan ders almamak, kırâat ilmi ko-
nusunda nakil yapacağı zaman muteber bir şeyhden yapmak, Arapçaya ve 
kaidelerine aşina olarak bunlarda başarılı olmak gibi şartlara yer vermiştir: 

Úuvvetli sened ile naúli muèteber şeyhden ola 
èİlm-i èarabiyye-sinÀs vefú-i úavÀèidden ola  (51) 

Kur’ân-tecvîd öğrenecek kişinin bazı şart ve edepleri yerine getirmesi ge-
rektiği gibi bu ilmi öğretecek kişide de bir takım şartlar aranmaktadır. Hâfız 
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Efendi, bu hususu “fì Şurÿùi’l-Mu‘allim ve ÁdÀbihì”başlığıyla ele almıştır. Ona 
göre Kur’ân ve tecvîd ilmini öğreten kişinin akıllı, hür, Müslüman, güvenilir, 
dersi verebilecek nitelikte, konusunda ihtisas sahibi, ilmine itimat edilen, yar-
dımsever, mert, adaletten ayrılmayıp insaf sıfatlarını haiz olmalıdır. Bununla 
birlikte öğretim görevini, yalnızca Allah rızası için yapmalı ve niyetin de halis 
olması şartları aranır. Halkın yermesi de övmesi de kendine müsavi olmalı, bu 
durum nefret ya da kibre mahal vermemelidir. Bunların dışında haset, kibir, 
riya, iyilik, sabır, zühd tevazu, saygı temizlik, vukûfiyet/yeterlilik gibi dinî, 
ahlakî, ta‘lîmî/ilmî açılardan eğitim-öğretim işini üstlenen/üstelenecek kişi-
lerde bulunması gereken edep kuralları, erdem ve formasyona dikkat çek-
mektedir: 

Taèlìm-i ÚuréÀn itmege vardır şurÿt-ı muèteber 
èÁúil mükellef hürr ü müslim meémÿn ola pür-hüner (51) 
 

Taèlìme naãb itmezden evvel nefsini bilmek gerek 
äarf u naóv fıúh u uãÿl ile metìn olmaú gerek  (51) 

Şeyhî, bu hususlardan sonra artık eserinin ana iskeletini oluşturan konu-
lara giriş yapmıştır. Bu bağlamda örnekler eşliğinde “BÀbu MeòÀrici’l-Óurÿf, 
Bâbu äıfÀti’l-Óurÿf, BÀbu’t-Ta‘rifÀt, ÚavÀ‘idün Mühimme, BÀbun TenbihÀt” başlı-
ğıyla kırâatin ilk şartı kabul edilen harflerin çıkış yerleri/bölgeleri (mahrec)39, 
nefes, ses, harf ve sıfat kavramları, harflerin sıfatları,40 birden fazla sıfata sahip 
                                                 
39  Harflerin çıkış yerleri konusu âlimler arasında ihtilaflı bir konu olmakla birlikte genel 

kabule göre bu sayı 17’dir. Hâfız Mehmed Efendi de eserinde Cevf Bölgesi, Boğaz Bölgesi 
(3 bölüm), Dil Bölgesi (10 bölüm), Dudak Bölgesi (2 bölüm), Geniz (Hayşûm) olmak 
üzere mahreclerle ilgili 17 sayısını esas almıştır. Harflerin mahreclerinin 14, 16, 17 olduğuna 
dair görüşler için bk. Muhammed b. Ebi Bekir el-Mar‘aşî, Cühdü’l-Mukil, thk. Sâlim Kaddûrî 
el-Hamed, (Ammân: Dâru Ammâr, 1429/2008), 119; Muhammed es-Sâdık Kamhâvî, el-
Burhân fî Tecvîdi’-l-Kur’ân, (Beyrut: el-Mektebetü’s-Sikâfiyye, t.s.), 13; İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 
83; İbnü’l-Cezerî, Mukaddime, 84. 

40  Sıfatların sayısı noktasında da ihtilaf olup bu sayı 14 ile 44 arasında değişmektedir. Hâfız 
Mehmed Efendi, eserinde Hems, Cehr, Şiddet, Rihvet, Beyniyye, İsti‘lâ, İstifâl, İtbâk, 
İnfitâh, İzlâk, İsmât, Safîr, Kalkale, Lîn, İnhirâf, Tekrîr, İstitâle, Tefeşşî, Tefhîm, Terkîk, 
İhfâ, İzhâr olmak üzere 22 sıfata yer vermiştir. Sıfatların sayısı, isimleri ve tarifleri için bk. 
Takiyyüddin Mehmed Birgivî, ed-Dürrü’l-Yetim, thk. M. A. Halef, (Bağdâd: Câmi‘atü 
Bağdâd, t.s.), 8-9; İbnü’l-Cezerî, Mukaddime, 2b; İbnü’l- Muhammed b. Ali b. Yusûf, et-
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harflerin telaffuz edilirken nefesin kaçta kaçının hapsedilip edilmeyeceği ve 
sesin ne kadarının akıp akmayacağı, nefes veya sesten hangisinin daha çok 
akacağı, tecvîd öğrenmenin-öğrenmemenin hükmü,41 tertîl tedvîr ve hadr gibi 
makbul tilavet şekilleri-tanımları, hatalı okumaları (lahn) ve kırâatte görülebi-
lecek bazı yanlışlıkları gibi harflerin güzel ve düzgün bir şekilde telaffuz edi-
lebilmesine yönelik konuları bir takım uyarılarda bulunarak ele almıştır. 

Óarfler çıúan mevøi‘lere dirler meòÀric ey püser 
On yedi maòrec vardurur úıl tecrübe ol muèteber  (52) 
 
İki öñ üst dişleriñ ucıyla alt dudaú úarìndurur 
FÀ maòreci iki dudaú beyninde vÀv bÀ mìm çıúÀr  (52) 
 
Hems óarfleri feóaååehÿ şaòsun seket øıddı cehr 
Şedìd ecid úaùùın beket óarfleri øıddı riòvedür  (52) 
 
Cevfden çıúan gizli havÀya dir nefes ehl-i edÀ 
Maòrec ãaúlamaú sebebiyle seslenen ãavtdur feta  (53) 
 
Riòv ü cehr cemèinde nefesden iki åülüå úadar 
Óabs olunur bir åülüå-ile ãavt tamÀmıyla aúar  (54) 
 
Her óarfe óaúúını virüp maòrec ãıfat-ile oúı 
Tecvìd[i] bilmek farødurur terk ideni Àåim olur 
 
Keyfiyyeti tilÀvetiñ tertìl ü tedvìr ü óadr 
Aàırca yÀ ortaca yÀ sürèat ile dimek olur   (54) 

Müellif, “BÀbu AóvÀli’l-MeddÀt” başlığında tecvîd ilminin temel konula-
rından birisi olan ve med harflerinnden (elif, vâv ve yâ) biriyle önceki sesi 
uzatmak anlamına gelen med’lerin durumunu işlemiştir. Burada Medd-i 

                                                                                                                                 
Temhîd fî ‘İlmi’t-Tecvîd, thk. Alî Hüseyin el-Bevvâb, (Riyad: Mektebetü’l-Ma‘ârif, 1405/1985), 
86-99; Mekkî, er-Ri‘âye, 115-138. 

41  Ayrıca bk. Çetin, Kur’ân Okuma Esasları, 80-85; İbnü’l-Cezerî, Mukaddime, 2b-3a. 
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Tabî‘î, Medd-i Muttasıl, Medd-i Munfasıl olmak üzere üç med türüne; med 
harflerinin neler olduğu, bunların ne zaman med harfi olacağı ve sebeb-i med 
gibi hususlara örnekleriyle değinmiştir: 

Med óarfleri vÀv yÀ elif bunlar ne zamÀn med olur 
VÀv sÀkin olup úabli maømÿm olsa óarf-i med olur  (55) 
 

Ger óarf-i medden ãonra bulunmazsa meddiñ sebebi 
Medd-i ùabìèì ebeden bir elif úadar med olur 
 
Hemze bulunsa óarf-i medden ãonra bir kelimede 
Di muttaãıl cÀée gibi miúdar[ı] dört elif olur 
 
İki kelimede bulunsalardı medd-i munfaãıl 
YÀ eyyühÀ tÿbÿ ilÀ dört elif úadar med olur   (55) 

Hâfız Mehmed, “fì AóvÀli’z-Øamìr” ara başlığında ه zamirinin medli 
okunması ve okunmaması gereken hallere ve bazı istisnaî hususlara yer ver-
miştir. Daha sonra ise tûl, tevassut ve kasr gibi kırâat vecihleriyle birlikte 
“BÀbuél-Meddiél-LÀzım-el-Meddiél-‘Árıø-el-Meddiél-Lìn” başlıklarıyla ilgili konu-
lara dair açıklamalarda bulunmuştur: 

Med óarfi kÀh vÀv-ı muúadder èindehÿ illÀ gibi 
YÀ-yı muúaddere miãÀl min èilmihì illÀ olur 
 
Med itme yerøahu óÀsıyla mÀ-úabli sÀkin hÀları 
Fì-hì muhÀnÀda feúaù Óafãa göre med olunur  (55) 
 

Ger óarf-i medden ãonra bulunsa sükÿn medde sebeb 
Vaúfen ü vaãlen åÀbit olursa o med lÀzım olur   (56) 
 

Vaãlında sÀúıù olsa sÀkin èÀrıø olur işbu med 
el-Müslimìn veél-müslimÀt hem nesteèìn gibi olur (56) 
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Ger óarf-i lìnden ãonra bulunsa süúÿn di medd-i lìn 
LÀzım sükÿn ise iki vech[i] tevassuù ùÿl gelür  (56) 

Müellif, nunlamak (kelimenin sonunu sâkin nûn ile okumak) anlamına 
gelen, iki üstün, iki esre, iki ötre olarak da ifade edilen tenvîni ve sâkin (cezm-
li) nûnun tecvîd açısından durumlarını “BÀbu AóvÀliét-Tenvìn veén-Nÿni SÀkin” 
başlığı altında ele almıştır. Sâkin nûn veya tenvîn, kendilerinden sonra gelen 
muayyen harflerle birlikte okunduğunda ihfâ, izhâr, idğâm-ı ma‘a’l ğunne, 
idğâm-ı bi-lâ ğunne ve iklâb olmak üzere beş tecvîd kuralından biri meydana 
gelmektedir. Müellif, tenvîn veya sâkin nûndan sonra gelen ilgili harflerin 
formüle edilmiş şeklini, bu kaidelerin ne şekilde meydana geldiğini ve kırâat-
lerini aktarmış, konularla ilgili tâlî ya da istisnaî denilebilecek hususları da 
zikretmiştir: 

Úıô keşfü øac saùas teşed õüz óarflerinden birine 
Uàrarsalar fetóün úarìb gibi o dem iòfÀ olur  (56) 
 

AllÀhu Óayyun ÒÀliúun èÁdlun áaniyyun HÀdiyen 
Evvelki óarflerine uàrarlar ise iôhÀr olur 
 
Uàrasa yemnÿ óarfine men yeétihì òayran yerah 
Faølen minallÀh gibi idàÀm-ı maèaél-àunne olur 
 
SÀkin nÿn-ile vÀv bir kelimede olsalar 
DünyÀ vü ãinvÀn gibi taòfìf içün iôhÀr olur   (56) 
 

Ger bÀya uàrarsa le-yünbeõenne min baèdih gibi 
Nÿn úalb olunur mìme iòfÀ ile di iúlÀb olur   (57) 

Mütemâsil (mahreçleri ve sıfatları aynı olan), mütecânis (mahreçleri aynı, 
sıfatları farklı) veya mütekârib (mahreç veya sıfatta yakınlığı olan) iki harften 
birincisinin ikincisine katılması42 demek olan idğâm konusu; “BÀbu İdàÀmıél-
Miåleyn, İdàÀmıél-MütecÀniseyn, İdàÀmıél-MüteúÀribeyn” başlıkları altında ince-

                                                 
42  Çetin, Kur’ân Okuma Esasları, 231-232. 
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lenmiş, kaidelerin tariflerine ve örneklerine yer verilmiştir. Ayrıca mütekâri-
beyn başlığında lâm-ı ta‘rîf ( ال ) ve mütealliki iki konu olan izhâr-ı kameriye-
idğâm-ı şemsiye konularına da değinilmiş, akılda kalıcılık sağlaması ve ezbe-
rinin kolay olması açısından kamerî ve şemsî harfler yine terkiplerle formüle 
edilmiştir: 

Şol óarf ki sÀkin oluben uàrarsa kendi miåline 
Ávev ve naãarÿ gibi idàÀm-ı miåleyn dinilür 
 

Mìm sÀkin olup uàrarsa bÀ ile mìmiñ àayrına 
İôhÀr olur hüm fì-hi gibi hüm bi-hi gibi iòfÀ olur  (57) 
 

TÀ sÀkin uàrarsa dÀl ile ùÀdan birine 
Miål-i ücìbet daève úÀlet ùÀéife idàÀm olur   (57) 
 

Maòrec ãıfatda yaúın olan óarfleriñ evvelkisi 
SÀkin olup uàrarsalar idàÀm müteúÀrib olur 
 
Úul rabbi bel rafeèa elem neòluúküm oldu miåÀl 
İôhÀr u istièlÀ-yı úÀf eyle ki ol meéòÿõ olur   (57) 
 

El uàrarsa ebài óacceke ve òaf èaúìmeh óarfine 
el-èÁlemìne gibi iôhÀr-ı úameriyye olur 
 
Uàrarsa àayrı óarflere ed-dìn veét-tìn elleõì 
Veén-Necmi veéş-Şemsi gibi idàÀm-ı şemsiye olur  (57) 

Bir diğer tecvîd kaidesi ر harfinin durumlarıyla ilgilidir. Nitekim bu harf 
“BÀbuér-RÀéÀt” başlığında kendi harekesine, önceki harfin harekesine ya da 
sıfatına göre bazı yerlerde ince bazı yerlerde kalın olarak okunması gerekmek-
tedir. Ayrıca bazı durumlarda tercihe göre ince ya da kalın kırâat edilebilmesi 
de söz konusudur. Harfin kendisi ya da öncesindeki harfin özelliğine binâen 
incelik (terkîk) ve kalınlık (tefhîm) yönünden telaffuzu değişkenlik gösterdiği 
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için Şeyhî, eserinde ر harfinin ilgili durumlarda nasıl okunması gerektiğine 
değinmiştir. Müellif bu başlıkta lafzatullâhtaki (  َّ�َ ) lâm harfinin tefhîmi ve 
terkîki konusuna da kısaca temas etmiştir. 

Tefòìm olur rÀ kesreli olmazsa Rabbiér-rÿó gibi 
SÀkin olup mÀ-úabli meksÿr olmasa tefòìm olur  (57) 
 
Ger lafôatullÀh lÀmınıñ mÀ-úabli meksÿr olmasa 
AllÀhu naãrullÀh gibi ol demde tefòìm olunur  (58) 

Elif’i yâ harfine veya fethayı kesreye meylettirerek (ince) okumak43 anla-
mına gelen imâle ve “bir “lafızda iki hemze’nin bulunması durumunda ikinci 
hemze’yi, hemze ile harekesi cinsinden olan elif, vâv veya yâ arasında hâ’ya 
benzetmeden, ikinci hemze’nin keskinliğini gidererek, yumuşatarak okumak44 
demek olan teshîl konularını Şeyhî, “BÀbu’l-İmÀle veét-Teshìl” başlığıyla birlik-
te irdelemiştir. İmâledeki kaide uyarınca İmâm-ı Âsım’ın Hafs rivâyetine göre 
sadece Hûd sûresinin 44. ayetinde geçen مَجْریھَا lafzındaki “râ” harfinin hare-
kesi kesreye meylettirerek kırâat edilir. Burada dikkat edilmesi gereken nokta, 
fethanın tamamıyla kesre okunmamasıdır. Şeyhî, teshîl kaidesince hemze’nin 
kırâatinin ise yine Hafs rivâyetine göre yedi yerde bulunduğunu, bunlardan 
altısında ikinci hemze’nin elife ibdâl edilmesinin caiz olduğunu belirtmekte-
dir: 

Óafãıñ imÀlesi feúaù Hÿddaki mecrehÀdadur 
RÀ fetóasın kesreye meyl itdir ki iøcÀè dinilür 
 
Teshìl yedi yirde var Àècemiyyun Fuããilet 
EnèÀmda Àéõ-õekerayni Yÿnusda Àél-Àne olur 
 
Yÿnusda ÁllÀhu eõin Nemliñ ÁllÀhu òayrdurur 
äoñraki altısında ibdÀl-i elif cÀéiz olur   (58) 

                                                 
43 Ayrıntılı bilgi için bk. İbnü’l-Cezerî, en-Neşr 1: 30-40; Mar‘aşî, Cühdü’l-Mukil, 236-238. 
44 Çetin, Kur’ân Okuma Esasları, 91-92. 
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Şeyhî, bazı lafızların istisnaî okunuş şekillerini de bu başlık altında işle-
miştir.45 Bunlardan ilki; Yûsuf sûresinin 11. ayetinde geçen “  َتأَمَْنَّالا  ” lafzının 
kırâatidir. Kelimenin kaideye uygun ve idğâmsız hali “ َلاَ تأَمَْننُا ” şeklinde ol-
makla birlikte kelimedeki nûnlar idğâma uğramıştır. Fakat nûn harfleri idğâm 
edilse bile Hafs rivâyetine göre idğâmsız hali sezdirmek için lafızdaki ilk nûn, 
ihtilâs (dinleyicinin sanki okunmadı zannedeceği bir tarzda, harekenin hızlıca 
okunması) veya işmâmla (dudakları öne doğru uzatıp geri çekmek) kırâat 
edilir. Tûr sûresinin 37. ayetinde geçen “ نَ وُ الَْمُصَیْطِر  ” lafzındaki “sâd” harfinin 
okunuşunda da iki vecih bulunmaktadır. Buna göre kelimedeki “sâd” harfini 
“sîn” ile okumak da caizdir. Ayrıca Rûm sûresinin 54. ayetinde bulunan “ 
 :lafzındaki “dâd” harfini zamme veya fethayla okuyabilmek caizdir ” ضَعْف

Yÿsufda lÀ-teémen(u)nÀ nÿnında al iki vech 
Úıl iòtilÀs ikincisi idàÀm-ı maèaél-işmÀm olur 
 
Ùÿrda ki el-musayùirÿnda sìn yÀ ãÀdile oúur 
Rÿmda ki øaèflarda fetó yÀ øamm-ı øÀd cÀéiz olur  (58) 

Şeyhî, “BÀbu’s-Sekt” başlığında “nefes almadan sesi kesmek”46 demek 
olan ve Hafs rivâyetine göre Kur’ân’ın dört yerinde uygulanan sekte konusu-
nu işlemiştir. Ayrıca vakıf anında (harfi veya harekeyi belli etmek için) bazı 
kelimelerin sonuna eklenen hâ-i sekteye47 de bu başlık altında yer vermiştir: 

ÚuréÀnda dört mevøièdedür Óaøret-i Óafãıñ sektesi 
Ánì-durur kesme nefes ancaú ki ãavtı kesilür 
 
Kehfde èivecen úayyimen YÀsìnde min merúadinÀ 
Men rÀú ÚıyÀmetdurur bel rÀne Ùaùfìfde olur 
 
SulùÀniyeh óisÀbiyeh lem yetesenneh mÀliyeh 
KitÀbiyeh mÀhiyeh iútedihde hÀda şekte olur  (58) 

                                                 
45  Eserin bazı nüshalarında bu istisnâî hususlar; “fevâid” ismiyle ayrı bir başlık altında ele 

alınmıştır. 
46  Çetin, Kur’ân Okuma Esasları, 249. 
47 Hâ-i sekte için bk. Çetin, Kur’ân Okuma Esasları, 255-256. 
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Eserde işlenen konulardan biri de kısaca kırâatte durulması, durulduktan 
sonra tekrar kırâate dönülmesi ve durulması halinde kırâatin keyfiyeti husus-
larını içeren vakf48 ile ilgilidir. Şeyhî, vakf ile ilgili konuları “BÀbu EnvÀ‘iél-
Vaúf ve BÀbu Keyfiyyetiél-Vaúf” şeklinde ayrı başlık altında incelemiştir. 
Tecvîd kaidelerine göre ayetlerin manasının bozulabileceği ya da lafızlar ara-
sındaki siyâk-sibâk ilişkisi gibi sebeblerden ötürü her yerde vakf yapılama-
maktadır. Genel itibariyle tam, kâfî, hasen ve kabîh olmak üzere dört kısımda 
incelense de Şeyhî eserinde bunlara ek olarak vakfın akbeh, fâsid, lafzî ve ma-
nevî türlerinden de örnekleriyle bahsetmiştir. Ayrıca vakf yapmanın hükmü-
ne de değinmiş ve Kur’ân’da vacip vakıf olmadığını, bazı yerlerde vakfetme-
nin ise sünnet olduğunu ifade etmiştir. Eserde örneklerini vermese de onun 
sünnet vakfla anlatmak istediği Hz. Peygamber’in, dua ve niyaz maksadıyla 
on yerde yaptığı vakıf olabilir.49 Vakfla ilgili bir diğer husus da vakfın hareke-
li veya sâkin harflerde ne şekilde yapılacağıdır. Müellif, bu konuya da değin-
miş, lafzın harekesine göre vakfın nasıl yapılması gerektiğini açıklamıştır: 

Lafôen ü maènen aña mÀ-baèdi taèalluú itmese 
Di vaúf-ı tÀm ed-dìn gibi mÀ-baèdiyle bedé olunur 
 
MaènÀda ancaú müteèalliú olsa di kÀfì aña 
Hüm yuúinÿn gibi ülÀéik ile bedé olunur   (58) 
 

ÚuréÀnda vÀcib vaúf yoú olmaz óarÀmda bì-sebeb 
Áyet başında baèøı dir vaúf eylemek sünnet olur  
 
Üstünde vaúf eyledügin óarfi süúun-ile oúı 
Tenvìnli fetóadaki tenvìn elife úalb olur   (59) 

Şeyhî, klasik tecvîd eserlerinde genellikle yer verilmeyen kat‘/maktû‘ ve 
mevsûl/vasl konularını da “BÀbu’l-Maútÿè Mevãÿl fì Resmiél-èOåmÀnì ve 
                                                 
48  Vakf; kırâate geri dönmek (tekrar başlamak) niyetiyle nefes alacak zaman kadar kelimenin 

sonunda durmaktır. Tecvîd ilminde vakıf yaptıktan sonra kıraâte tekrar başlamaya ise 
ibtidâ denmektedir. Kaynaklarda vakıf ve ibtidâ konuları "bâbu'l-vakf ve'l-ibtidâ" gibi 
başlıklarla yer almaktadır. 

49  Ayrıntılı bilgi için bk. Karaçam, Kur’ân-ı Kerîm’in Faziletleri ve Okuma Kaideleri, 340-341. 
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BÀbuél-MevãÿlÀt” başlıklarıyla ele almıştır. Tecvîd terimi olarak maktû‘; bazı 
harf ve edatların arasını ayırarak (bitiştirmeden),50 mevsûl ise yine bazı harf 
ve edatların arasını ayırmadan (bitişik) yazmak51 şeklinde tarif edilmektedir. 
Görüldüğü üzere konu tecvîd kaidelerinin de etkisiyle bitişik ya da ayrık ola-
rak da yazılabilecek harflerin veya edatların Resm-i Osmânî’deki52 imlâsıyla 
alakalıdır. Konuyla ilgilenen ilim adamları, aynı lafzın bir ayette maktû‘ başka 
ayette mevsûl olarak imlâ edilmesinin nedenleri üzerinde durmuşlar ve bunu 
açıklamaya çalışmışlardır.53 Bu açıklamalarda bitişik olarak yazıma dair ileri 
sürülen en önemli neden; edatlar arasındaki idğâm ilişkisidir. Diğer bir neden; 
edatların tek kelime gibi değerlendirilmesidir.54 Şeyhî eserinde, kat‘ ya da vasl ya-
pılan on dokuz lafza,55 ebced hesabındaki remzleri kullanarak bu lafızların 
hangi sûrelerde geçtiğine işaret etmiş ve lafızların imlâsındaki ihtilaflara de-
ğinmiştir. Ayrıca ال ve ي Kur’ân’ın tamamında, ه harfi ise ister tenbih ister za-
mir olsun Resm-i Osmânî’ye göre mevsûl şekilde56F

56 yazıldığını da belirtmiştir: 

En-lÀ ج Tevbe جب Hÿd YÀsìn DuòÀn Óacc İmtióÀn 
Nÿn بج AèrÀf EnbiyÀda òulf ile maúùÿè olur   (59) 
 

Vaãl ا Baúara biése-mÀ AèrÀf ا Baúara ب òulf 
En-len ÚıyÀme Kehf ve lÀ-teóìne òulfile vaãl olur 

                                                 
50  Mehmet Emin Maşalı, Resmü’l-Mushaf ve Tarihsel Değeri, (Doktora Tezi, Uludağ Üniversitesi, 

2003), 177. 
51  Çetin, Kırâatlerin Tefsire Etkisi, 297. 
52  Resm-i Osmânî, Hazreti Osmân zamanında istinsah edilen mushafların yazı ve imlâ şekli 

demektir. Buna Resmü'l-Mushaf da denmektedir. Bu mushaftaki yazı ve imlâ aynen 
muhafaza edilmiştir. Âlimler bu konuya önem vererek mushaf ile ilgili müstakil çalışmalar 
yapmışlardır. Bunun sonunda ise "Resmü'l-Mushaf" ilmi doğmuştur. Ayrıca bk. Çetin, 
Kur’ân Okuma Esasları, 295. 

53  Resm-i Osmânî, maktû‘ ve mevsûl konuları hakkında ayrıntılı bilgi için bk. Mehmet Emin 
Maşalı, Kur’ân’ın Metin Yapısı, (Ankara: İlahiyat Yayınları, 2004); İzmirli İsmail Hakkı, 
“Resm-i Mushaf-ı Osmânî Meselesi”, Mahfil, 3/26 (1340), 22-29. 

54  Diğer nedenler için bk. Maşalı, Resmü’l-Mushaf ve Tarihsel Değeri, 177-181. 
55  Lafızların resmlerine dair tablo için ayrıca bk. Yılmaz, “Diyarbakırlı Şeyhülkurrâ Hâfız 

Mehmed Efendi ve “Nazmu’l-Ehemm fî İlm-i Tecvîdi’l-Elzem” Adlı Türkçe Manzûm 
Tecvîd Eseri”, 2: 1327. 

56  Ayrıca bk. Muhammed İsâm el-Kudât, el-Vâzih fî ‘İlmi’t-Tecvîd, (Ürdün: Dâru’n-Nefâis, t.s.), 
153. 



 

 

1077 tasavvur, c. 5 sy. 2 (Aralık 2019) | Oğuz YILMAZ 

 

Ayırma sen el hÀ vü yÀ gibileri vaúfen ãaúın 
ßriåtümÿhÀ vezenÿhüm gibiler vaãl olunur   (59-60) 

Resm-i Osmânî ile ilişkili bir diğer konu; tâ-i te’nîsin Kur’ân’da açık ( ت ) 
veya kapalı ( ة ) olarak imlâsıdır. Resm-i Osmânî’ye göre söz konusu harf, aynı 
kelimelerde bazen açık bazen kapalı yazılmıştır. Müellif, konuya “BÀbun fì 
Resmi TÀéiét-Teénìå” başlığıyla yer vermiş, "te" harfinin açık yazıldığı kelimele-
re ve hangi sûrelerde geçtiğine57F

57 işaret etmiştir: 

Raómet ز Hÿd ج AèrÀf د Rÿm ج Baúar ا Meryem Zuòruf 
Kelimet بج Yÿnus EnèÀm áÀfir AèrÀfda olur  (60) 
 

Şeçeret-i DuòÀn cennet-i VÀúıèa cimÀlet 
veél-MürselÀt àıyÀbet-i Yÿsuf resmde tÀ olur  (60) 

Kur’ân’da vakıf yapılacak yerleri vakıf işaretleri olmaksızın bilmek, başta 
Arap dili olmak üzere belli bir ilmî birikimi gerektirmektedir. Bu bağlamda ilk 
defa Muhammed b. Tayfûr es-Secâvendî (560/1165) İlelü’l-Vukûf adlı eserin-
de58 Kur’ân’daki vakf yerlerini belirten çeşitli rumûz (vakf-ı Secâvendî) kul-
lanmıştır. Şeyhî, yukarıda geçen vakf başlığıyla irtibatlı bir husus olan 
Kur’ân’daki vakf işaretlerinden; “BÀbun fì VÀkfiés-SecÀvendì Ùayfÿrì” şeklinde 
ayrı başlık halinde bahsetmiş; vakf-ı mutlak ( ط), vakf-ı câiz ( ج ), vakf-ı mü-
cevvez ( ز ), vakf-ı murahhas ( ص ), vakf-ı lâm ( لا ), vakf-ı kef ( ك ), vakf-ı kâf 
 olmak üzere dokuz vakfın (Secâvend) ( م ) vakf-ı lâzım ,صلي vakf-ı ,( ق )
remzlerini, anlamlarını ve hükümlerini ayrıntılı şekilde nazma59F

59 aktarmıştır: 

ÙÀ remz vaúf-ı muùlaúıñ cÀéiz degil vaãl eylemek 

                                                 
57  Kelimelerin hangileri olduğu ve geçtiği sûreler için bk. Yılmaz, “Şeyhülkurrâ Hâfız 

Mehmed Efendi ve “Nazmu’l-Ehemm fî İlm-i Tecvîdi’l-Elzem” Adlı Türkçe Manzûm 
Tecvîd Eseri”, 2: 1327. 

58  Çetin, Kur’ân Okuma Esasları, 271. 
59  Vakf-ı Secâvendî’lerin daha kolay ezberlenmesi ve öğretilmesi amacıyla bu rumuzlar 

manzûm olarak da işlenmiştir. Bu bağlamda vakf-ı Secâvendî ile ilgili Kemâl Paşazâde’ye 
atfedilen bir manzûme için bk. Alim Yıldız, “Kur’ân-ı Kerîm’deki Vakıf İşaretleri Secâvend”, 
Somuncu Baba Dergisi, 125 (2011): 56-58. 
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Vaúf eylemek evlÀ iken cÀéiz vaãl cìm remz olur 
 
ZÀ remz olur vaúf-ı mücevvez muòtelîfdür vaúf bil 
äÀd vaúf-ı muraòòaã nÀ-çÀr vaúfında yuúardan olur  (60) 

Şeyhî, “BÀbun fì Hemziél-Vaãl” başlığıyla; kök itibariyle bulunduğu 
kelimenin aslî harfi olmayan vasl hemzesinin (vakfen sâbit vaslen sâkıt) vakıf 
halinde kendi harekesinin, vasıl halinde ise kendinden önceki harfin 
harekesinin nasıl kırâat edileceği hakkında bilgi vermiştir: 

Maømÿm olur hemzeéi vaãl üçünci óarf maømÿm ise 
Olmasa meksÿr oúunur el hemzesi meftÿó olur  (60) 

Şeyhî’nin eserinde işlediği bir diğer konu; istiâze-besmele ile ilgilidir. Mü-
ellif, “BÀbuét-Te‘avvuz veél-Besmele” başlığıyla eûzu çekmeyi; Kur’ân okumaya 
başlanması ya da Kur’ân’dan bir söz söylenmesi, besmeleyi ise (Tevbe sûresi 
hariç) her sûrenin başında olması ve okunması bağlamında ele almıştır. Buna 
göre ayet ve hadîslerin ışığında Kur’ân okumaya başlanması ya da 
Kur’ân’dan bir söz söylenmesi durumunda eûzu çekmek vaciptir. Müşriklere 
bir uyarı/ültimatom niteliğindeki ilk ayeti sebebiyle Tevbe sûresi hariç her 
sûrenin başında besmele çekmek ise sünnettir. Ayrıca sûre sonu ile besmele 
arasında vasl yapılırken besmelenin çeşitli kırâat vecihleri bulunmaktadır:60 

İtsün teèavvuz bedé-i ÚuréÀn itse yÀ söz söylese 
Her sÿre evvelinde besmele dimek sünnet olur 
 
Evvel-i Tevbede dime cüzlerdedür taòyìr ile 
Beyneés-suver vaãl olsa evvel Àòiri vaãl olunur  (61) 

Vahyin bir süre kesilmesi üzerine Mekkeli müşriklerin “Rabbi, Muham-
medi terk etti, ona küstü” şeklinde dedikodu çıkarmaları üzerine “Rabbin seni 
bırakmadı ve sana darılmadı” anlamındaki ayeti de içeren Duhâ sûresi indi-
rildiğinden dolayı hatim esnasında bu sûreden sonra tekbir getirilmektedir. 
Ayrıca Hz. Peygamber’in bu sûreden sonra tekbîr getirilmesini tavsiye ettiği-

                                                 
60  Besmelenin kırâatleri için bk. Çetin, Kur’ân Okuma Esasları, 460. 
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ne dair rivâyetler de bulunmaktadır.61 Bu bağlamda Şeyhî, Nâs sûresi dâhil 
sûre sonlarında tekbîr getirmenin sünnet olduğunu İmâm-ı Şâfî‘î’den delil 
getirerek “BÀbuét-Tekbìr èİnde Òatmiél-ÚuréÀn” isimli ayrı bir başlıkta işlemiştir. 
Müellif, ayrıca sûre sonlarının tekbîrle vasıl yapılmak istenmesi durumunda 
bunun nasıl olacağına da dikkat çekmiştir.62 Konuyla ilgili bir diğer husus, 
hatmin nerede son bulacağıdır. Şeyhî -Hz. Peygamber’in hadîsinden naklen- 
bu konuyu ise Nâs tekbîrini takiben Fâtiha ve Bakara sûresinin ilk beş ayeti 
okunduktan sonra hatimin tamamlanacağı63 şeklinde açıklamıştır: 

Áòir-i sÿrede veéê-ëuòÀdan Àòir-i ÚuréÀn dek 
AllÀhu Ekber söylemek dir ŞÀfièì sünnet olur 
 
SÀkin yÀ tenvìnli ise Àòir vaãlda kesre vir 
Meékÿl ile ebter mesed muømer óasedde úaùè olur 
 
Tekbìr-i NÀsdan ãoñra FÀtióÀ oúı el-Muflióÿn 
Diyinceye dek böylece Faòr-i kÀéinÀtdan naúl olur  (61) 

Okunması ya da dinlenmesi durumunda secde edilmesi gereken ayetlere 
secde ayeti, bu sebeple yapılan secdeye de tilâvet secdesi denmektedir.64 
Tilâvet secdesinin hangi ayetlerde ve kaç tane olduğu, rivâyet farklılıkların-
dan dolayı mezhepler arasında ihtilaflı bir konudur. Nitekim mezheplere göre 
tilâvet secdesinin adedi 3 ila 16 arasında değişmektedir.65 Bu sayı Hanefî 
mezhebine göre 14’tür. Bu yerlerde secde ayetini okuyan ve duyanın secde 
yapması vaciptir.66 Şeyhî, doğrudan bir tecvîd konusu olmasa da eserinde 
Hanefî mezhebini esas alarak tilâvet secdesinin hükmüne ve secde ayetlerine 
“BÀbun fì Secdetiét-TilÀve” başlığıyla yer vermiştir. Müellif, yine tecvîdle doğ-

                                                 
61  İbnü’l-Cezerî, en-Neşr, 2: 410; el-Kudât, el-Vâzih fî ‘İlmi’t-Tecvîd, 165-166. 
62  Vasl halinde tekbîrin kırâati için bk. Çetin, Kur’ân Okuma Esasları, 396-398. 
63  Suyûtî, el-İtkân, 1: 323. 
64  Çetin, Kur’ân Okuma Esasları, 399. Secde ayeti okuduğunda secde edilmesine yönelik rivâyet 

edilen hadîsler de bulunmaktadır. Örnek için bk. Müslim, "Mesâcid", 103-104, "İmân", 133. 
65  Çetin, Kur’ân Okuma Esasları, 400. 
66  Tilâvet secdesi ile ilgili diğer hüküm ve meseleler için ayrıca bk. Şemsüleimme es-Serahsî, 

Mebsût, ed. Mustafa Cevat Akşit (İstanbul: Gümüşev Yayınları, 2011), 2: 3-20. 
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rudan alakalı olmayan sûrelerin Kur’ân’daki tertibi67 konusunu da “fì 
Tertìbiés-Suveriél-ÚuréÀn” başlığında ele almış, sûre sıralamasının tevkîfî ya da 
sahabe ictihadıyla tertip edildiği tartışmalarına ve görüş ayrılıklarına68 girme-
den manzûm bir şekilde sûre isimlerini, Mushaf’taki tertibe göre aktarmıştır: 

VÀcibdür on dört yirde secde úÀrì vü sÀmièlere 
Áòir-i AèrÀf Raèd u Naól İsrÀ vü Meryem Neml olur 
 
äÀd evvel-i Óacc Secde FurúÀn Fuããilet Necm İnşiúÀú 
İúrÀédurur úavl-i ãaóìó meõheb-i Óanefì olur 
 
Sebèüél-meåÀnì Baúara èİmrÀn NisÀ vü MÀéide 
EnèÀmla AèrÀf ile EnfÀl Tevbe Yÿnus Hÿd şehÀ  (61) 
 

Hümeze Fìl Úureyş u Kevåerle KÀfirÿn Naãr 
Tebbetle İòlÀã u Felaú NÀs ile òatm itdi ÒudÀ  (62) 

Şeyhî, “BÀbuél-MünÀcÀt ilÀ ÚÀdiél-ÓÀcÀt” başlığını açarak Allah’a niyazda 
bulunduğu 14 beyitlik bir münâcâtla eserini tamamlamıştır. Bu münâcâtta 
samimi bir şekilde, içtenlikle ve acziyetini ifade ederek kendisini yaratan Al-
lah’a yakarmış, O’ndan merhamet dilemiş, dünya ve ahirette nimetinden his-
sedar kılmasını, Hz. Peygamber’e ihsanını her daim hesapsız vermesini, hata-
larını/günahlarını bağışlamasını ve bu dualarının da kabul olmasını temenni 
etmiştir. Ayrıca eğitim amacı güdüldüğü ve herkesin kolayca anlayıp ilimden 
zevk alması istendiği için Türkçe kaleme alınan bu eserin sebeb-i telîfine, yazı-
lış amacına ve tarihine de kısaca bu başlıkta yer vermiş, eksikleri olabileceğine 
de atıfla esere bu gözle bakılması hususuna dikkat çekmiştir: 

Behredurur úıl nièmet-i dünyÀ vü èuúbÀda anı 
Hem ol duèÀ-i èizzetinden fÀrià eyleme beni  (62) 

                                                 
67  Mensûr olduğu gibi sûrelerin tertibini müstakil olarak ele alan manzûm metinler de 

bulunmaktadır. Örnek için bk. İdris Söylemez, “Kur’ân Sûrelerine Dair Yazılmış Manzum 
Bir Örnek: Şeyhülislâm Yahyâ Efendi’nin Tertîb-i Süveri’l-Kur’ân’ı, Universal Journal of 
Theology, 4/1 (Eylül 2019): 1-14. 

68  Ayrıca bk. İsmail Cerrahoğlu, Tefsir Usûlü, (Ankara: TDV Yayınları, 2007), 58. 
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Fikr-i øıyÀè oldı mülÀzım bu øaèìfiñ göñline 
el-ÓamdulillÀh iõn-i cÀbir oldı işbu fikrine 
 
Bu èilm-i eşrefiñ ehem elzem úÀvÀèidlerini 
Úıldım naôm-ı taúrìrine muvÀfıú olanlarını 
 
Sehl ile fehm olmaú içün oldı bu Türkìce naôm 
Luùf-ile herkes õevú-i èilmiñ ideler bundan haøm 
 
Dìde-i inãÀf-ile her-kim ki ider ise naôar 
Ol şÀò-ı èömri feyø-i feyyÀø ile olsun bÀr-der  (62) 

3. Tenkitli Metin 

Eserin yazım tarihine en yakın tarihte (1223) istinsah edilmiş olması hase-
biyle transkribe metin için MÜ nüshası esas alınmıştır. Bunun yanı sıra nüsha-
lar kritiğe/tenkide tabi tutularak farklıklar ve bazı notlar dipnotta belirtilmiş-
tir. Rik‘a hat ile yazılan MÜ nüshasında müstensihe dair herhangi bir kayıt 
bulunmamaktadır. Nüshanın kenarlarında yer yer çok bilinmeyeceği düşünü-
len kelimelere/ıstılâha, kaidelere ve tecvîd uygulamalarını göstermek amacıy-
la verilen ayet örneklerine dair Arapça, Türkçe notlar yer almaktadır. Öte 
yandan başlıklar kırmızı mürekkeple yazılmış olup tecvîde konu olan harfle-
rin, ıstılâhın ya da kaidelerin yer aldığı yazıların üstü vurgu amacıyla yine 
mürekkeple çizilmiştir. Az da olsa atıf vâvlarının yazılmayarak atfa meksûr 
ya da mazmûm hareke ile izâfetlere ise ilgili kelimenin sonuna “ye” harfi ya-
zılmak suretiyle işaret edildiği de görülmektedir. Hareke ile işaret edilmesinin 
yanı sıra atıflara hareke ya da atıf vâvı ile işaret edilmediği ya da metindeki 
bazı kısımların yazılmadığı da olmuştur. Özellikle eserin vezni dikkate alına-
rak bu gibi yerlerde atıf olduğuna işaret etmek ve metni tamir etmek amacıyla 
köşeli parantez ( [ ] ) kullanılmıştır. 

Naômu’l-Ehem fì ‘İlmi’t-Tecvìdi’l-Elzem  (49) 

Ser-levóa-i nÀme ola nÀm-ı şerìf-i kibriyÀ 
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Ki yümn ile ola müyesser ùÀlibe óüsn-i edÀ 

 

Óamd ü åenÀlar ãÀd-hezÀrÀn ol ÒÀliúa leyl ü nehÀr 

Úıldı bize iki şefìè ÚuréÀn Óabìb-i MuãùafÀ 

 

Olsun ãalÀt ile selÀm ol şÀha tÀ yevmeél-úıyÀm 

AãóÀb u Àl-ile tamÀm anlardurur necm-i hüdÀ 

 

Cümle èulÿmıñ eşrefi her bir maèÀrif aèrefi 

Ol dürr-i ÚuréÀn ãadefi ser-tÀcıdır èilm-i edÀ 

 

Ey úÀrìé-i ÚuréÀn olan tevúìr [ü] taèôìm69 it aña 

Nÿr tÀc giyeler ebevân baòt u saèÀdetler saña 

 

LÀkin meòÀric ü ãıfat ile oúur ise o õÀt 

Her óarfine on óasenÀt virür aña BÀrì ÒudÀ 

 

Her kim òilÀfınca gider maènÀ bozılacak úadar 

ÚuréÀn aña laènet ider didi Rasÿl-i bÀ-ãafÀ 

 

èİlm ü maèÀrifde vaóìd èaãrındadur ferd-i ferìd 

Hem ãadef-i dürr-i naøìd õÀt-ı semmi pür-óayÀ 

                                                 
69  tevúìr [ü] taèôìm: taèôìm [ü] tevúìr M1. 
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ÚurrÀ reìs-i sebèaden hem aúdem-i seyyÀreden 

Òayli zamÀn saèy eyledim taósìle vücÿh u edÀ 

 

el-ÓamdulillÀh böyle bir õÀt-ı maèÀrif-pìşeniñ 

áark oluben nièmetine virdi icÀzetler baña 

 

Õikr-i cemìli munúaùıè olmasun içün bu óaúìr 

Beõl eyleyüp maúdÿrunı naôm-ı ehemme liél-edÀ 

 

Maòrec ãıfat vaãl u úatè sekt ü vaúfla óÀl-i hÀ 

Óayli fevÀéid øamm-ile naôm oldı ba-èavn-i ÒudÀ 

fì Şurÿùiét-Ta‘lìm ve ÁdÀbihì 

Taèlìm ü taèallüm ùarìúiñ bilmeyince ey püser 

NÀéil olamaz èilme aãlÀ her ne úadar saèy ider 

 

Taãóìó-i niyyet eylemek lÀzımdur evvel ùÀlibe 

İóyÀ-i dìn maúãÿd rıøÀ-yı BÀrì ola rÀàibe 

 

Taèôìm içün ÚuéÀn-ı eşrefi oúı tecvìd ile 

Oúı ùahÀretle otur ùÀhir mekÀnda deébile   (50) 

 

ÚuréÀna tevúìr Óaúúadur küfre gider taòfìf iden 
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Fem rÀh-ı ÚuréÀndur arıt rÀyióa-i mekrÿheden 

 

ÚuréÀna óürmetdendurur esner iken oúumaya 

Her Àyete taèôìm idüp ãaàìre úıããa70 dimeye 

 

Her ne úadar iclÀl iderse èilme ùÀlibdir kibÀr 

Ol mertebe nefèiñ görür ol úadar olur behre-dÀr 

 

Taèôìm-i èilmden baèødurur üstÀõa taèôìm eylemek 

Meclisde aàır oturup vaúÀr ile söz söylemek 

 

Taúlìm-i eôfÀr úÀãã-ı şÀrib tamm-ı heyéetle sivÀk 

Gider körpe úoòÿları gir meclisine Àrì pÀk 

 

Meclisde bir kimse ile söyleşme àamz itme saúın 

Eyleme àıybet kimseéi heybet ile ùut meclisin 

 

MÀlik úatında ŞÀfi‘ì baçce kitÀb açar idi 

EvrÀk sesin işitmeye üstÀõ-ı pÀkı dir idi 

 

ŞÀkirdi Óaøreti Rebìè AllÀha eyledi úasem 

ŞÀfièì baúarken baña itmem cüréet ãu içem 

                                                 
70  ãaàìre úıããa: ãaàìr ü úıãa M3. 
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Ehliyet ü rücóÀnını úıl iètiúÀd duèÀsın al 

Utanma şübheñ óüsn-i Àdab-ile andan úıl suéÀl 

 

Bir yirde àıybetiñ işitseñ eyle red dinleme sen 

Meclisde çoú oturmadan ùuyma ãaúın uãanma sen 

 

Gitse bile ãaàda gide eylemeye yolda suéÀl 

Her ne úadar itse cefÀ úıl iètiõÀr òÀùırın al 

 

EfèÀl-i nÀ-hemvârını óaml-i ãalÀóla71 teévìl it 

İflÀóıña ola sebeb eşàÀl-i dünyÀyı az it 

 

EdnÀ èöõürle ãaúınup dersine fayãal virmeye 

äatun yÀ àayrı vechle ala kitÀb çoú yazmaya 

 

Òavf-ı øiyÀè olmazsa ehlinden kitÀb menè eyleme 

LÀzım degilse sen kitÀb bì-cÀ ãaúın óabs eyleme 

 

èİlm u ãalÀó ehliyle iòtiyÀrlara çoú óürmet it 

İncinmesin senden şerikleriñe daéim èizzet it 

                                                 
71  İbare, nüshada ”óaml u ãalÀóla” şeklinde geçmektedir. Fakat manaya uygun düşmesi 

açısından “óaml-i ãalÀóla” yazımı tercih edilmiştir. Nitekim ibarenin diğer nüshalarda da bu 
tercih edilen şekilde yazıldığı görülmektedir. 
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Kibr ü cidÀl eyleme rifú u edeble baóå ide 

Diñlemeye nemmÀm sözin şerden ãaúına òayr ide 

 

Bildigini òalúa diye teràìb ü irşÀd eyleye 

Eylemeye aãlÀ óased rÿzÀn şebÀn saèy eyleye 

 

Baúçe vü yol aúarãu cÀnibinde ezber güç olur 

Gice ãabÀó cÀyiè iken òalvetde tizce óıfô olur  (51) 

 

Taèlìm-i ÚuréÀn şarùları bulunmasa bir kimsede 

İdinme üstÀõ sen anı Mekkì yazar RièÀyede 

 

Taúlìd semÀè-ile mücerred olur-ise bilmesi 

Aãlını bilmez úorúulur ÚuréÀnı taórìf itmesi 

 

Úuvvetli sened ile naúli muèteber şeyhden ola 

èİlm-i èarabiyye-sinÀs vefú-i úavÀèidden ola 

fì Şurÿùiél-Mu‘allim ve ÁdÀbihì72 

Taèlìm-i ÚuréÀn itmege vardır şurÿt-ı muèteber 

èÁúil mükellef hürr ü müslim meémÿn ola pür-hüner 

 

                                                 
72  Bazı nüshalarda, bu başlık için “mu‘allim” yerine “taèlìm” kelimesini kullanılmıştır. 
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Hem muètemed øÀbıù olup esbÀb-ı fısúdan sÀf ola 

Hem bì-mürüvvet olmaya èÀdil ü bÀ-inãÀf ola 

 

Hem niyyeti òÀliã ola rıøÀ-yı BÀrì bì-riyÀ 

Muòliã èalÀmÀtıñ dimiş Õünnÿn-i Mıãrì pür-óayÀ 

 

Ola müsÀvì aña òalúdan õem yÀ medó itmeleri 

NisyÀn ide işledigi aèmÀl-i ãÀlióaları 

 

İde óaõer óiúd ü óased èucb u riyÀ eylemeye 

Kendüden ednÀ olsada kimseéi taóúìr itmeye 

 

ÙÀlibleri àayrdan taèallüm itmeye incimesin 

CÀhil mürÀéiler gibi òayrdan anı menè itmesin 

 

ZirÀ bu sué-i niyyete ider delÀlet ÀşiúÀr 

ÙÀèat olaydı maúãadı itmezdi hiç úalbini ùÀr 

 

Taèlìme naãb itmezden evvel nefsini bilmek gerek 

äarf u naóv fıúh u uãÿl ile metìn olmaú gerek 

 

Oúutdıàı ùarìúi şÀmil bir kitÀbı óıfô ide 

Şübhesi olsa ãora yÀ icÀzetinde úayd ide 
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AòlÀú-ı maómÿde ile muttaãıf ola daéimÀ 

Zühd ü ãabr óilm ü tevÀøuè hem sekìnetle seòÀ 

 

Tebcìl-i ÚuréÀn úaãdıyla ziyyini taósìn eyleye 

Müstaóúare elbise giymekden tecennüb eyleye 

 

Taèlìmde tefrìú-i naôar taórìk-i yedden úıl óazer 

Ola işÀreti-çün meger tertìbde sÀbıú muèteber  (52) 

BÀbu MeòÀriciél-Óurÿf 

Óarfler çıúan mevøi‘lere dirler meòÀric ey püser 

On yedi maòrec vardurur úıl tecrübe ol muèteber 

 

Boàazla aàız cevfìdür med óarfleriniñ maòreci 

HavÀda vü gensun nefes eùrÀfa digmeye óaõer 

 

Boàaz aşaàısıdurur hemze ile hÀnıñ maòreci 

Üçünci boàaz ortası èayn ile óÀ73 andan çıúar 

 

Dördünci boàaz evveli àayn ile òÀya maòrec ol74 

Beşinci dil kökiyle dilcik arasından úÀf çıúar 

                                                 
73  èayn ile óÀ: èayn óÀ M1, K. 
74  maòrec ol: maòreci M1, K. 
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KÀf maòreci úÀfdan beri bir barmaàıñ ìni úadar 

Dil ortasıyla üst ùamaú beyninden cìm şìn yÀ çıúar 

 

Dil yanıyla yan dişleriñ iç yanıdur øÀd maóreci 

äol yan ya ãaà yandan gelür dimiş ikisinden èÖmer 

 

Uca yaúın dil yanıyla dört diş eti lÀm maòreci 

Dil ucı iki diş eti iôhÀr olan nÿna maúar 

 

Uca yaúın dil arúasıyla úarşusı rÀ maòreci 

Dil ucı iki üst dişiñ beyninde75 ùÀ dÀl tÀ çıúar 

 

Dil alt åenÀyÀ uclarından ãÀd sìn zÀ gelür 

Dil ucı iki üst dişiñ ucundan ôÀ õÀl åÀ çıúar 

 

İki öñ üst dişleriñ ucıyla alt dudaú úarìndurur 

FÀ maòreci iki dudaú beyninde vÀv bÀ mìm çıúÀr 

 

Di on yedinci geñizdurur àunne vü iòfÀ maòreci 

Úavl-i Òalìle iútidÀ eylediler ehl-i hüner 

BÀbu äıfÀtiél-Óurÿf 

                                                 
75  beyninde: beyninden M1, S2, S3. 
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Hems óarfleri feóaååehÿ şaòsun seket øıddı cehr 

Şedìd ecid úaùùın beket óarfleri øıddı riòvedür 

 

Riòv ü şedìd beyninde lin èumer óurÿfuñ didiler 

èUlviyye òuããe øaàùın úıô müstefiledür àayrılar 

 

äÀd øÀd ùÀ ôÀ muùbaúa àayrıları münfetióa 

Di ferra min lüb muõlaúa àayrılarıdur müãmete 

 

äÀd zÀ-y [u] sìn ãafìrdurur úalúale úuùbu-ceddurur 

VÀv ile yÀ sÀkin olup mÀ-úabli meftÿó lìndurur 

 

Ler inóirÀf óarfleridür tekrìr olur rÀda ãaúın 

Di istiùÀle óarfi øÀ oldı tefeşşì óarf-i şìn   (53) 

 

Tefòìm òuããe øaàùın úıô rÀ lafôatullÀh lÀmıyla 

RÀ ile lÀmda şarù bulunsa øıddıdur terúìkle 

 

Meddiyye vÀv ile elif mÀ-úabline tÀbiè olur 

Meddiyye olsun olmasun yÀ her zamÀn terúìú olur 

 

Med óarfleriyle hÀ òafÀ óarfleridür øıddı ôuhÿr 

Saèy it neşÀùla ezber it baú àayrıya sen ol àayÿr 
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BÀbuét-TaèrifÀt 

Cevfden çıúan gizli havÀya dir nefes ehl-i edÀ 

Maòrec ãaúlamaú sebebiyle seslenen ãavtdur fetÀ 

 

Maòrecdeki ãavt-ı muèayyene daòı óarf didiler 

Ol óarfde başúa óÀlet-i muèayyene vaãf di şehÀ 

 

Óarfde nefes óabsi ile úuvvetli ãavta di cehr 

Óarf üzere kÀmilce nefes aúarsa hems di sen aña 

 

Şiddet ãavt óabs olması riòve tamÀm cery olması 

Óabs ile ceryiñ arası beyniyye oldi ser-verÀ 

 

Óarfiñ óurÿcunda diliñ aşaàa meyl ider ise 

Di istifÀl ger yuúaru meyl itse di èulvÀ aña 

 

Dil üst ùamaúdan ayrılup çıúsa nefes di infitÀó 

ÙÀbaú gibi dil ùamaàa úapansa di iùbÀú aña 

 

Dudaú yÀ dil ucında sehl ile çıúan müõleúadur 

Oúur iken maòrecde aàır gelse di müãmet şehÀ 

 

Hem ıãlıú gibi nefes beyninde bir úuvvetli ses 



 1092 Tecvîd Eğitim-Öğretiminde Manzûm Eser Yazma Geleneğine Bir Örnek:  
Şeyhî’nin Nazmu’l-Ehemm’i (Tenkitli Metin) 

Çıúmaàa di ãafìr nedür úalúale ey ãÀóib-õekÀ 

 

Maòrecde óarfi depredüp úuvvetli ses çıúmaàa di 

äavt yumuşaú bì-zaómet aúmaú lìndurur bil ey fetÀ 

 

Dil ucı yÀ arúasına ãavt meyl itmek inóirÀf 

Tekrìr dil ucına yaúın arúasını ùamaàıña 

 

Baãup diliñ sürçer gibi ditreyüùur müúlaúdurur 

İtme anı iôhÀr sen didi bize luùfa sezÀ 

 

Öñ dişleriñ etlerine ùaàılsa ãavt tefeşşì di 

Dil yanına ãavt başa baş aúsa di istiùÀl aña 

 

Tefòìm semirtmek óarfini ùola aàız ol ãavt ile 

Terúìkde dil köki inüp ince oúunur ey melÀ  (54) 

 

äavt aşikÀre vü úavì olmaúlıàa dirler ôuhÿr 

Gizlice øaèf-ile óurÿfıñ söylemege di òafÀ 

ÚavÀèidün Mühimme 

Riòv ü cehr cemèinde nefesden iki åülüå úadar 

Óabs olunur bir åülüå-ile ãavt tamÀmıyla aúar 
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Şiddet cehr cemèinde ãavt-ile nefes hep úapanur 

KÀmil nefesle ãavt-ı kÀmil riòv [ü] mehmÿsda aúar76 

 

Mehmÿs şedìd óarfinden ãavt evvel tamÀmen kesilür 

Rıfú-ile úopar maòreciñ nefes tamÀmıyla aúar77 

BÀbun TenbìhÀt 

Bil cümle hìcÀ óarfleri yigirmi ùokuz óarf olur 

Maòrec ãıfatlarla bula her birisi mümtÀz olur 

 

Her óarfe óaúúını virüp maòrec ãıfat-ile oúı 

Tecvìd[i] bilmek farødurur terk ideni Àåim olur 

 

Keyfiyyeti tilÀvetiñ tertìl ü tedvìr ü óadr 

Aàırca yÀ ortaca yÀ sürèat ile dimek olur 

 

Tertìlde óarf yÀ óareke artırma óarfi çiyneme 

Sürèat ile oúur iseñ eksiltme ki ol78 laón olur 

                                                 
76  S2 nüshasında bu mısra bulunmamaktadır. Yerine ise bir sonraki beytin ilk mısraının 

yazıldığı görülmektedir. 
77  S2 nüshasında bu mısra yazılmamıştır. Ayrıca diğer nüshalardan farklı olarak S2 

nüshasında iki beyit daha yer almaktadır. S3 nüshasında da bu beyitlerdeki mısraların 
yerleri tersi bir şekilde bulunmaktadır: 
Şiddet ü cehr cem‘-i ecid úaùùin be óarfleridür 
Riòv ü hems feóaååuhÿ şaòãin se óarfleridür 

 
Hems-ile şiddet ãıfatı kÀf ile tÀda cem‘ olur 
Riòv ü cehr cem‘-i øafÀ ôızveõi óarfleridür 
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Ditretme ãavtuñ berf içinde ditreyen kimse gibi 

Oúuma zaómetle ãaúın aàlar gibi taózìn olur 

 

Geñizden oúuma medleri uzatma çoú teşdìdleri 

Ayırma Àòir óarfleri vaúf-ı müåelleå güç olur 

 

Hemzeéi taóúìú eyleyüp úuvvetli ãavt-ile okı 

HÀ hehhÀsın òÀliã getür ãavtı da gizlice olur 

 

èAynı neãÀèatle oúı óÀbuóóasın iôhÀr úıl 

áaynıñ àaùìùiñ óıfô idüp òarìrle òÀ ãÀfì olur 

 

Úuvvetle úÀfı úıl beyÀn kÀf inşiúÀúıñ vir hemÀn 

ÒÀliã úavì cìmi oúı şìn heşşile ifşÀ olur 

 

Temkìn ile yÀyı oúı øÀdı oúuma ôÀ gibi 

Vir istiùÀle ãıfÀtıñ maòrec ile mümtÀz olur 

 

LÀmıñ sükÿnuna óarìã olup beyÀn eyle anı 

Şeddeli nÿnla mìme àunne virmesi lÀzım olur 

 

                                                                                                                                 
78  ol: o M1, M3. 
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RÀ-yı muòaffefde diliñ perkitme ditretme ãaúın 

äafìr gibi ses virmesün het ãıfatı tÀda olur   (55) 

 

æÀda nefå ãıfatı var fÀda nefò ey nÀm-ı dÀr 

BÀ nebresin iôhÀr úıl vÀvda dudaú tecvìf olur 

 

SÀkin olursa úuùbu ced óarflerini úalúale úıl 

áayrı óurÿfda úalúale eylememek vÀcib olur 

 

Temyìz-i óarekÀt idüp ãaúın imÀle eyleme 

Elifleri terúìúde ifrÀù itme-ki taúlìl olur 

 

Bir cinsinden iki óareke gelse iòtilÀsından ãaúın 

Vaúfında nÿnuñ àunnesin uzatma ki taùnìn olur 

 

Terúìú olan óarfler mücÀvir olsa tefòìm óarfine 

Maòmeãatün berúun gibi temyìzleri vÀcib olur 

 

Yüsran èalìmen gibiler meddiñ ziyÀde eyleme 

Hemzeéi daòı arturma bir elif úadar med olur 

BÀbu AóvÀli’l-MeddÀt 

Med óarfleri vÀv yÀ elif bunlar ne zamÀn med olur 

VÀv sÀkin olup úabli maømÿm olsa óarf-i med olur 
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SÀkin olan yÀ úabli meksÿr olsa olur óarf-i med 

DÀéim elif79 sÀkin olup mÀ-úabli meftÿó med olur80 

 

Üçine ÿtìnÀ miãÀl ikidurur medde sebeb 

Hemze óarekeli elif sÀkin óarekesiz olur 

 

Ger óarf-i medden ãonra bulunmazsa meddiñ sebebi 

Medd-i ùabìèì ebeden bir elif úadar med olur 

 

Hemze bulunsa óarf-i medden ãonra bir kelimede 

Di muttaãıl cÀée gibi miúdar[ı] dört elif olur 

 

İki kelimede bulunsalardı medd-i munfaãıl 

YÀ eyyühÀ tÿbÿ ilÀ dört elif úadar med olur 

fì AóvÀli’z-Øamìr 

Med óarfi kÀh vÀv-ı muúadder èindehÿ illÀ gibi 

YÀ-yı muúaddere miãÀl min èilmihì illÀ olur 

 

Med itme yerøahu óÀsıyla mÀ-úabli sÀkin hÀları 

Fì-hì muhÀnÀda feúaù Óafãa göre med olunur 

                                                 
79  dÀéim elif: elifse dÀéim M1, D, K. 
80  dÀéim elif sÀkin olup mÀ-úabli meftÿó med olur: sÀkin elif mÀ-úabli meftÿó olsa óarf-i med olur M2, 

M3, S1. 
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Meksÿr olur yettaúhile hÀ úabli meksÿr ise 

YÀ yÀ-yı sÀkin var ise olmasa hÀ maømÿm olur 

 

Kehfde ki insÀniyeh ile Fetóiñ èaleyhullÀhede hÀ 

Maømÿmedür ercih fe-elúih hÀları sÀkin olur  (56) 

BÀbu’l-Meddi’l-LÀzım 

Ger óarf-i medden ãonra bulunsa sükÿn medde sebeb 

Vaúfen ü vaãlen åÀbit olursa o med lÀzım olur 

 

Di teémurÿnnì sìn ü mìm olan dört nevè oldılar 

VÀcibdurur meddi bunuñ miúdÀrı dört elif úadar 

 

LÀzım sükÿna óareke èÀrıøÀ olsa iki vech 

èİmrÀnda mìmallÀh gibi ùÿl yÀ úaãrla naúl olur 

BÀbu’l-Meddi’l-èÁrıø 

Vaãlında sÀúıù olsa sÀkin èÀrıø olur işbu med 

el-Müslimìn veél-müslimÀt hem nesteèìn gibi olur 

 

Fetóinde cÀéiz üç vech ùÿl [u] tevassuù hem úaãr 

Kesrinde bu üç vechile dördünci revm cÀéiz olur 

 

Bu dört vechden mÀ-èadÀ maømÿmda gelür üç vech 
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İşmÀmla ùÿl işmÀm tevassuùla úaãr işmÀm olur 

 

Revm gizli avÀzla óareke ùaleb itmege di 

Baèdeés-sükÿn dudaúları yummaúlıàı işmÀm olur 

BÀbu’l-Meddi’l-Lìn 

Ger óarf-i lìnden ãonra bulunsa süúÿn di medd-i lìn 

LÀzım sükÿn ise iki vech[i] tevassuù ùÿl gelür 

 

ŞÿrÀ vü Meryem evvelinde vÀúi‘ olan èayn gibi 

èÁrız sükÿnda üç vecih yÀ dört yÀ yedi vech-ile gelür 

 

LÀ-raybe min òavfin ve lÀ-nevmün miåÀliñ didiler 

Fetóinde üç kesrinde dört øammında yedi vecih gelür 

BÀbu AóvÀli’t-Tenvìn ve’n-Nÿni’s-SÀkin 

Tenvìn iki üstün iki esre iki ötre di 

Cezmeli nÿnki nÿn-ı sÀkin her biri beş óÀl olur 

 

Úıô keşfü øac saùas teşed õüz óarflerinden birine 

Uàrarsalar fetóün úarìb gibi o dem iòfÀ olur 

 

İôhÀrla idàÀm arasında oúunur bì-şedde bil 

áunne ile oúı bunı dil üst ùamaúdan ayrılur 
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AllÀhu Óayyun ÒÀliúun èÁdlun áaniyyun HÀdiyen 

Evvelki óarflerine uàrarlar ise81 iôhÀr olur 

 

Uàrasa yemnÿ óarfine men yeétihì òayran yerah 

Faølen minallÀh gibi idàÀm-ı maèaél-àunne olur 

 

SÀkin nÿn-ile vÀv bir kelimede olsalar 

DünyÀ vü ãinvÀn gibi taòfìf içün iôhÀr olur  (57) 

 

YÀsìnle Nÿn veél-úalem nÿnların idàÀm eyleme 

Niyyet-i vaúf ile Óafã Óaøreti-çün iôhÀr olur 

 

İdàÀm-ı bilÀ àunne olur ler óarflerine uàrarsa 

Söyle miåÀl òayran lehüm min rabbihim gibi olur 

 

Ger bÀya uàrarsa le-yünbeõenne min baèdih gibi 

Nÿn úalb olunur mìme iòfÀ ile di iúlÀb olur 

BÀbu İdàÀmı’l-Miåleyn 

Şol óarf ki sÀkin oluben uàrarsa kendi miåline 

Ávev ve naãarÿ gibi idàÀm-ı miåleyn dinilür 

 

Mìm sÀkin olup uàrarsa bÀ ile mìmiñ àayrına 

                                                 
81  uàrarlar ise: uàrar iseler M1, K; uàrasalar D, S2. 
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İôhÀr olur hüm fì-hi gibi hüm bi-hi gibi iòfÀ olur 

BÀbu İdàÀmı’l-MütecÀniseyn 

TÀ sÀkin uàrarsa dÀl ile ùÀdan birine 

Miål-i ücìbet daève úÀlet ùÀéife idàÀm olur 

 

İdàÀm-ı nÀúıãdır eóaùtü gibi õÀt-ı óarf gidüp 

Úalur ãıfat àayrında ikisi gidüp kÀmil olur 

 

DÀl tÀda idàÀm olunur idàÀm olunur ôÀda õÀl 

Miål-i èabedtüm iõ ôÀlem bÀ mìmde idàÀm olunur 

 

İrkeb maèanÀ gibi õÀlda eyle idàÀm åÀyı sen 

MiåÀl yelheå õÀlik idàÀm-ı cinseyn dinilür 

BÀbu İdàÀmı’l-MüteúÀribeyn 

Maòrec ãıfatda yaúın olan óarfleriñ evvelkisi 

SÀkin olup uàrarsalar idàÀm müteúÀrib olur 

 

Úul rabbi bel rafeèa elem neòluúküm oldu miåÀl 

İôhÀr u istièlÀ-yı úÀf eyle ki ol meéòÿõ olur 

 

El uàrarsa ebài óacceke ve òaf èaúìmeh óarfine 

el-èÁlemìne gibi iôhÀr-ı úameriyye olur 
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Uàrarsa àayrı óarflere ed-dìn veét-tìn elleõì 

Veén-Necmi veéş-Şemsi gibi idàÀm-ı şemsiye olur 

BÀbuér-RÀéÀt 

Tefòìm olur rÀ kesreli olmazsa Rabbiér-rÿó gibi 

SÀkin olup mÀ-úabli meksÿr olmasa tefòìm olur 

 

Türcì fe-terøÀ gibi ya kesre-i èÀrıøÀ ola 

İrciè gibi aãlìse82 rÀdan ãonra èulvÀ óarf olur 

 

Firúa gibi meksÿr olursa èulvÀ óarf iki vech 

CÀéizdurur firúin gibi terúìú [u] tefòìm olunur  (58) 

 

RÀ úabliyle sÀkin ise bÀú úabliniñ mÀ-úabline 

Meksÿr degilse min fuùÿr ebrÀr gibi tefòìm olur 

 

Meger ki úabli yÀ-yı sÀkin olur-ise òayr gibi 

Terúìú olur yÀ revm ile vaúf olsa vaãl-i óükmì olur 

 

Ger lafôatullÀh lÀmınıñ mÀ-úabli meksÿr olmasa 

AllÀhu naãrullÀh gibi ol demde tefòìm olunur 

BÀbu’l-İmÀle veét-Teshìl 

Óafãıñ imÀlesi feúaù Hÿddaki mecrehÀdadur 

                                                 
82  aãlìse: aãliyye M3, S1; aãlì ise S2. 
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RÀ fetóasın kesreye meyl itdir ki iøcÀè dinilür 

 

Teshìl yedi yirde var Àècemiyyun Fuããilet 

EnèÀmda Àéõ-õekerayni Yÿnusda Àél-Àne olur 

 

Yÿnusda ÁllÀhu eõin Nemliñ ÁllÀhu òayrdurur 

äoñraki altısında ibdÀl-i elif cÀéiz olur 

 

Yÿsufda lÀ-teémen(u)nÀ nÿnında al iki vech 

Úıl iòtilÀs ikincisi idàÀm-ı maèaél-işmÀm olur 

 

Ùÿrda ki el-musayùirÿnda sìn yÀ ãÀdile oúur 

Rÿmda ki øaèflarda fetó yÀ øamm-ı øÀd cÀéiz olur 

BÀbu’s-Sekt 

ÚuréÀnda dört mevøièdedür Óaøret-i Óafãıñ sektesi 

Ánì-durur kesme nefes ancaú ki ãavtı kesilür 

 

Kehfde èivecen úayyimen YÀsìnde min merúadinÀ 

Men rÀú ÚıyÀmetdurur bel rÀne Ùaùfìfde olur 

 

SulùÀniyeh óisÀbiyeh lem yetesenneh mÀliyeh 
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KitÀbiyeh mÀhiyeh iútedihde hÀda83 şekte olur 

BÀbu EnvÀ‘iél-Vaúf 

Lafôen ü maènen aña mÀ-baèdi taèalluú itmese 

Di vaúf-ı tÀm ed-dìn gibi mÀ-baèdiyle bedé olunur 

 

MaènÀda ancaú müteèalliú olsa di kÀfì aña 

Hüm yuúinÿn gibi ülÀéik ile bedé olunur 

 

Lafôen ise ancaú taèalluk vaúf-ı óasen di aña 

liél-Mütteúìn gibi bu dem mÀ-úabliyle ibtidÀ olur 

 

MaènÀ tamÀm olmazsa mÀliki gibi vaúf-ı úabìó 

Küfr iètiúÀdı mÿhim olursa bu vaúf eúbah olur 

 

Úavlelleõìne úÀlÿ gibide úatè olursa nefesi 

Bedè eylesün mÀ-úabliyle itmese fÀsid vehm olur  (59) 

 

İèrÀb cihetinden eger olsa taèalluú lafôì di 

İòbÀr-ı óÀl gibi Úaãaã beyninde maènÀ dinülür 

 

                                                 
83  Diğer nüshalarda “hÀda” yerine “baèø” lafzı yazılıdır. Aslında esas alınan bu nüshada da 

ilgili yerin “baèø şekte olur” şeklinde olduğu fakat daha sonra üstü çizilip yanına “ãaóó” 
kaydıyla “óÀda şekte olur” yazıldığı görülmektedir. Müstensihin burada muhtemelen hâ-i 
sekteyi vurgulamak amacıyla ifadeyi değiştirdiği düşünülmektedir. 
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ÚuréÀnda vÀcib vaúf yoú olmaz óarÀmda bì-sebeb 

Áyet başında baèøı dir vaúf eylemek sünnet olur 

BÀbu Keyfiyeti’l-Vaúf 

Üstünde vaúf eyledügin óarfi süúun-ile oúı 

Tenvìnli fetóadaki tenvìn elife úalb olur84 

 

áayrında tenvìnle óarekeleri óaõf olunur 

Revm ile olur ise bir åülüå úadar bÀúì úalur 

 

Revm ile kesr ü øammede işmÀm úıl ancaú øammede 

Úum hüm fìh raómeh ebìh feédèÿh gibi iskÀn olur 

 

lÀ-Tuòlifuh gibi budur muòtÀr olan bil ey eòì 

Leh ü eòÀh minh gibide üç vech cÀéiz olur 

 

Kehfdeki lÀkinne ile ôunÿne eùaènÀ gibi 

Resÿle eøallÿneés-sebìle AózÀbda olur 

 

İnsÀnda evvelki úavÀrirle selÀsilde Óafã 

Elif ile vaúf eyledi tÀsiède iki vech olur 

 

Nÿr Zuòruf ü RaómÀnda eyyuh deyu Óafã vaúf eyledi 
                                                 
84  S3 nüshasında bu beyitten sonra bir varaklık bölüm bulunmamakta olup takip eden sayfada 

konu tâ-i te’nîs ile devam etmektedir. 
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Nemlde etÀnì yÀ ÀtÀn deyu Óafãi-çün vaúf olur 

BÀbu’l-Maútÿè Mevãÿl fì Resmiél-èOåmÀnì 

Maúùÿè u mevãÿl85 hÀ-i teénìåde Óafã vaúf eyledi 

Resme göre vaúf-i imtióÀnìde åemeresi olur 

 

Ebced óurÿfıñ ãay elifden yÀya dek birer birer 

YÀdan úÀfa úadar onar onar úÀfdan àayna yüz yüz olur 

 

İşbu óesÀbla tÀ-i teénìå vaãl u úatè elfÀølarıñ 

Sÿrede vÀúìè olduàı mertebelere remz olur 

 

En-lÀ ج Tevbe جب Hÿd YÀsìn DuòÀn Óacc İmtióÀn 

Nÿn بج AèrÀf EnbiyÀda òulf ile maúùÿè olur 

 

En-men NisÀ Tevbe Õibó Fuããilet in-lem óayåü-mÀ 

Min-mÀ ب Rÿm MünÀfiúÿn òulf ح NisÀda úatè olur 

 

èAn-mÀ nuhÿ Fetó enne-mÀ ب EnfÀl-i òulf yedèÿne ile 

Kesr-i inne-mÀ د EnèÀm ه Naólde òulf ile maúùÿè olur 

 

Òulf külle-mÀ AèrÀf Mülk Müéminÿnle NisÀ ب 

Úatè ile İbrÀhìmde ancaú resm-i èOåmÀnì olur 

                                                 
85  maúùÿè u mevãÿl: mevãÿl u maúùÿè M1, K. 
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èAn-men Necm Nÿr yevme-hüm áÀfir õerÿ mÀ-li Kehf  

FurúÀn NisÀ Seéele fì-mÀ ŞuèarÀda úatè olur 

 

Rÿm EnbiyÀ Nÿr VÀúıèa EnèÀm Zümer ا Baúara 

MÀéide bu on yerde òulf in-mÀ Raèdda úaùè olur 

BÀbu’l-MevãÿlÀt 

Mevãÿle in-lem Hÿdda key-lÀ Óacc Óadìd حج AózÀb-ı el 

Vaãl eyne-mÀ òulf ile AòzÀb Naól NisÀ ôulle olur 

 

Vaãl ا Baúara biése-mÀ AèrÀf ا Baúara ب òulf 

En-len ÚıyÀme Kehf ve lÀte-óìne òulfile vaãl olur  (60) 

 

Ayırma sen el hÀ vü yÀ gibileri vaúfen ãaúın 

ßriåtümÿhÀ vezenÿhüm gibiler vaãl olunur 

BÀbun fì Resmi TÀéiét-Teénìå 

Raómet ز Hÿd ج AèrÀf د Rÿm ج Baúar ا Meryem Zuòruf 

Kelimet بج Yÿnus EnèÀm áÀfir AèrÀfda olur 

 

Nièmet ب Baúar د Naól بج İbrÀhìm Ùÿr ب èUúÿd 

LoúmÀn ا èİmrÀn FÀùır ü Fıùrat Rÿm tÀ resm olur 

 

Úurret-i Úaãaã laènet ا el èİmrÀn Nÿr beyyinet 

FÀùır-ı baúiyyet ا Hÿd ibnet Taórìm tÀ olur 
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Maèãiyyet-i MücÀdele imraéet-i Taórìm Úaãaã 

èİmrÀn u Yÿsuf sünnet EnfÀl FÀùır u áÀfir olur 

 

Şeçeret-i DuòÀn cennet-i VÀúıèa cimÀlet 

veél-MürselÀt àıyÀbet-i Yÿsuf resmde tÀ olur 

BÀbun fì VÀkfiés-SecÀvendì Ùayfÿrì 

ÙÀ remz86 vaúf-ı muùlaúıñ cÀéiz degil vaãl eylemek 

Vaúf eylemek evlÀ iken cÀéiz vaãl cìm remz olur 

 

ZÀ remz87 olur vaúf-ı mücevvez muòtelîfdür vaúf bil 

äÀd vaúf-ı muraòòaã nÀ-çÀr vaúfında yuúardan olur 

 

Vaúf eyleme yazılsa lÀ yÀòud remz yazılmasa 

KÀf vaúf-ı sÀbıú gibidür úÀf øaèfı içün remz olur 

 

EvlÀ olan vaãl eylemeklige işÀretdür ãılì 

Mìm vaúf-ı lÀzım oldı ùur úavl-i SecÀvendì olur 

BÀbun fì Hemziél-Vaãl 

Maømÿm olur hemzeéi vaãl üçünci óarf maømÿm ise 

Olmasa meksÿr oúunur el hemzesi meftÿó olur 

 
                                                 
86  remz: rumÿz S2. 
87  remz: rumÿz S2. 
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Hemzeéi vaãl düşdügi-çün cemè olsa iki sÀkiniñ 

Evvelkisin meksÿr oúı eni-èbudÿ gibi olur 

 

èİmrÀnda mìmallÀh mìmiyle óarf-i cer min nÿnunı 

Meftÿó oúı cemè içün olan vÀv [u] mìm maømÿm olur 

BÀbuét-Te‘avvuz veél-Besmele   (61) 

İtsün88 teèavvuz bedé-i ÚuréÀn itse yÀ söz söylese 

Her sÿre evvelinde besmele dimek sünnet olur 

 

Evvel-i Tevbede dime cüzlerdedür taòyìr ile89 

Beyneés-suver vaãl olsa evvel Àòiri vaãl olunur 

BÀbuét-Tekbìr èİnde Òatmiél-ÚuréÀn 

Áòir-i sÿrede veéê-ëuòÀdan Àòir-i ÚuréÀn dek 

AllÀhu Ekber söylemek dir ŞÀfièì sünnet olur 

 

SÀkin yÀ tenvìnli ise Àòir vaãlda kesre vir 

Meékÿl ile ebter mesed muømer óasedde úaùè olur 

 

Tekbìrde vaãluéù-ùarafeyn vaãl evvel it úaù‘ evvel al90 

Vaãluél-vasaù vaãluéå-åülüå vaãluél-Àòìr üç úaù‘ olur 

                                                 
88  itsün: vÀcib M1, K, S2. 
89  Tevbede dime cüzlerdedür taòyìr ile: dinilmez òışm-ile indigi-çün M1, K, S2. 
90  Bu ve bir sonraki beyit M1, D, Ç, S2 nüshalarında yer almamaktadır. Ayrıca M3 nüshasında 

bu beyit bulunup bir sonraki beyit yazılmamıştır. 
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Úaù‘uél-vasaù vaãl evvel it vaãluéå-åülüå vaãluél-Àòìr 

Úaù‘uéå-åülüå NÀs ile FÀtióada beş vech alınur 

 

Tekbìr-i NÀsdan ãoñra FÀtióÀ oúı el-Muflióÿn 

Diyinceye dek böylece Faòr-i kÀéinÀtdan naúl olur91 

BÀbun fì Secdetiét-TilÀve 

VÀcibdür on dört yirde secde úÀrì vü sÀmièlere 

Áòir-i AèrÀf Raèd u Naól İsrÀ vü Meryem Neml olur 

 

äÀd evvel-i Óacc Secde FurúÀn Fuããilet Necm İnşiúÀú 

İúrÀédurur úavl-i ãaóìó meõheb-i Óanefì olur 

fi Tertìbiés-Suveriél-ÚuréÀn 

Sebèüél-meåÀnì Baúara èİmrÀn NisÀ vü MÀéide 

EnèÀmla AèrÀf ile EnfÀl Tevbe Yÿnus Hÿd şehÀ 

 

Yÿsuf [u] Raèd İbrÀhìm ü Óicr ü Naól İsrÀ Kehf 

Meryem ü ÙÀhÀ EnbiyÀ Óacc Müéminÿnden Nÿr hÀ 

 

Sÿre-i FurúÀn ŞuèarÀ Neml ü Úaãaãdan èAnkebÿt 

Rÿm LoúmÀn Secde AózÀb u Sebeden FÀùırÀ 

 

                                                 
91  Bir önceki iki beyt, S3 nüshasında bu beyitten sonra yer almaktadır. 
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YÀsìn ü äÀffÀt äÀd Tenzìl Müémin ile Fuããilet 

ŞurÀ vü Zuòruf u DuòÀndan CÀåiye AóúÀf şehÀ 

 

Sÿre-i Muóammed Fetó ÓucurÀt u ÚÀf veéõ-ÕÀriyÀt 

Ùÿr u Necm Úamerle RaómÀn VÀúıèa ey ser-verÀ 

 

Óadìd CidÀl Óaşr İmtióÀn äaf Cumèa MünÀfiúÿn 

TeàÀbun u ÙalÀú Taórìm Mülk ü Nÿn Óaúúa fetÀ 

 

MeèÀric ile Nÿó u Cinn ü Müzzemmil ü Müddeååir 

ÚıyÀmet İnsÀn MürselÀt Nebeéle SÀhire şehÀ 

 

èAbesle Tekvìr İnfiùÀr Muùùaffıfìnden İnşiúÀú 

Burÿc u ÙÀrıú ile AèlÀ áÀşiye Fecr BeledÀ 

 

Şems Leyl ëuóÀ el-İnşirÀó Tìn ü èAlaú Úadr lem yekün 

ZilzÀl ü èÁdiyÀt u ÚÀrièa TekÀåür èAãr hÀ  (62) 

 

Hümeze Fìl Úureyş u Kevåerle KÀfirÿn Naãr 

Tebbetle İòlÀã u Felaú NÀs ile òatm itdi ÒudÀ 

BÀbuél-MünÀcÀt ilÀ ÚÀêiél-ÓÀcÀt 

FerrÀş-ı92 cehre pìşe-gÀhım meróamet yÀ RabbenÀ 

                                                 
92  ferrÀş-ı: bessÀù-ı M1, M2, M3, K, Ç, S1. 
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Hem rÿ-siyÀh-ı bÀriúÀ hem meróamet yÀ RabbenÀ 

 

Geçdi bu èömr-i nÀzenìnim şuàl-i lÀ-aènì ile 

VÀ óasretÀ ki naúd [ü] vaútim gitdi lehv ü sehv-ile 

 

Fermÿde-i levlÀke levlÀk èizzetine yÀ Kerìm 

Ol raómeten liél-èÀlemìniñ óürmetine yÀ Raóìm 

 

İşbu kemìne Şeyòì-i küstÀò-nÀme rÿ-siyÀh 

Sen çek beréÀt-ı cürmine ùuàrÀ-yı àufrÀn yÀ İlÀh 

 

Hem ol veliyy-i nièmeti õÀt-ı vücÿd-ı kÀmiliñ 

Her dem aña úıl pÀsbÀn èizziyle luùf-ı şÀmiliñ 

 

Behredurur úıl nièmet-i dünyÀ vü èuúbÀda anı 

Hem ol duèÀ-i èizzetinden fÀrià eyleme beni 

 

Ol õÀt-ı memdÿóuél-òıãÀle it èaùÀ-yı bì-óisÀb 

èAfv eyleyüp zellÀtını eyle dem-À-dem behre-yÀb 

 

Ki eyledi ióyÀ-i din òayli zamÀn ãÀd-Àferìn 

Bu èaãra varınca degin himmetler oldı úÀãirìn 
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Fikr-i øıyÀè oldı mülÀzım bu øaèìfiñ göñline 

el-ÓamdulillÀh iõn-i cÀbir oldı işbu fikrine 

 

Bu èilm-i eşrefiñ ehem elzem úÀvÀèidlerini 

Úıldım naôm-ı taúrìrine muvÀfıú olanlarını 

 

Sehl ile fehm olmaú içün oldı bu Türkìce naôm 

Luùf-ile herkes õevú-i èilmiñ ideler bundan haøm 

 

Dìde-i inãÀf-ile her-kim ki ider ise naôar 

Ol şÀò-ı èömri feyø-i feyyÀø ile olsun bÀr-der 

 

Geç ey nigÀh ile nigÀh iden óasÿd [u] lÀ-yesÿd 

ÒÀéib ü òÀsir oluben olsun hemÀn bu dem nebÿd 

 

ÜstÀõ-ı kÀmilden aòõ eyle bu èilmiñ àÀyetiñ 

ÁhÀda baúma saèy-ile úıl òayr duèÀ bil tÀrìòiñ / 1210. 

Temmet bi-‘avnillÀhi Te‘ÀlÀ 1223. ÜstÀõ-ı kÀmil óarflerinde mìm aòõ olduúdan-
ãoñra ÀóÀda bakma sen tÀrìòdür. Bir daòı sa‘y-ile úıl òayr du‘À bil óarflerinde gene 
ÀhÀda baúma sen. Bir daòı tÀrìò lafôında ÀóÀda baúma, bir daòı àÀyet kelimesinde 
tÀrìò çıúar. Taúrìr. 

Sonuç 

Çalışmaya konu olan Şeyhî, dönemin iyi hocalarından uzun bir süre 
Kur’ân ve kırâat eğitimi almış, daha sonra şeyhülkurrâ ve müderris ünvanıyla 
kırâat ilminin öğretilmesi hizmetlerinde bulunmuştur. Şairlik vasfı da olan 
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Şeyhülkurrâ’nın aklına bir fikir gelmesi sonucu, Âsım kırâatinin Hafs rivâye-
tini esas alarak temel tecvîd kaidelerini ve kırâate dair faydalı bilgileri ihtiva 
eden, herkesin kolayca anlayabilmesini gaye edinerek tecvîd ilmine dair 
Türkçe manzûm bir eser telîf etmiştir. Bu bağlamda Türk İslam Edebiyatında 
özellikle ilmî/ta‘lîm nitelikli manzûm eser yazma geleneğine de katkı sağla-
mıştır. 

1210 ya da 1220 yılında yazıldığı belirtilen eserin, türünün önemli örnek-
leri arasında olduğu düşünülmektedir. Nitekim eserin şiir dili yönüyle tür 
içindeki diğer örneklerine nazaran daha başarılı, ihtiva eden konular itibariyle 
de dikkate değer olduğu söylenebilir. Örneğin Resm-i Osmânî, te harfinin 
imlâsı, maktû‘-mevsûl, hatim esnasında tekbîr getirilmesi, tilâvet secdesi, 
sûrelerin tertibi gibi konular gerek klasik gerek modern dönemde telîf edilen 
mensûr ya da manzûm çoğu tecvîd eserinde ele alınmamıştır. Bu hususta mü-
ellifin kırâat âlimi olmasının da etkili olduğu ifade edilebilir. Mahtût nüshala-
rının yanı sıra basılması (matbû) ve mahtût nüshaların çeşitli bölgelere dağıla-
rak dolaşımda bulunması, eserin yazıldığı dönemden itibaren rağbet görerek 
yaygın bir kullanım alanı olduğunu da göstermektedir. 

Bazı manzûm tecvîdlerin sebeb-i telîf bölümlerinde eserlerinden halkın is-
tifade etme amacı söz konusudur. Nazmu’l-Ehem’de de bu husus dikkat çek-
mektedir. Yani bu tür eserler, İslamî ilimlerin eğitim-öğretiminde de kulla-
nılmıştır. Halkın yararına sunma gayesinin yanı sıra şeyhülkurrâlığı da göz 
önünde alındığında Şeyhî’nin, bu manzûm eserini kırâat eğitim-öğretiminde 
öğrencilerine okutma ve ezberletme suretiyle kullanmış olma ihtimali de yük-
sektir. 
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